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V Dobrovem mednarodni posvet o čezmejnem sodelovanju

Uveljaviti prednosti 
obmejnega prostora

Posvetovanje 

UVELJAVLJANJE REGIONALNIH IN 

N A C I O J P ^ H  INTERESOV V EU- 

i f l r  SKA IZKUŠNJA "

Predavatelji na simpoziju v Dobrovem

La rassegna d ’arte e l’identità

“Stazione Topolò” 
agli Stati generali
Prime anticipazioni sul programma 1999

Se en pomemben pouda
rek na prekomejnem sode
lovanju je priSel v ponede
ljek iz simpozija Studijske
ga središča Grad Vipolže, 
ki se je v resnici odvijal na 
gradu v Dobrovem, v pri
čakovanju da bo tudi gra
ščina Vipolže, kjer bo načr
tovani sedež središča, kma
lu dokonCno popravljena.

Tema srečanja, ki se ga 
je udeležilo veliko število 
uglednih političnih osebno
sti, diplomatov in upravite
ljev iz Italije in Slovenije, 
je bila "Negovanje regio
nalnih in nacionalnih inte
resov v Evropski Uniji; ita
lijanske izkušnje".

Posege je  koo rd in ira l 
novinar Toni GomišCek, v i
soko p o k ro v ite ljs tv o  in 
uvodne m isli pa so podali 
župan občine Brda Franc 
Mužic, predsednik sloven

skega parlamenta Janez Po
dobnik, veleposlanik EU v 
Sloveniji Arnir Naqui, itali
janski veleposlanik v Slo
ven iji Massimo Spinetti,

predsednik goriške pokraji
ne G io rg io  B randolin in 
Clan evropske komisije za 
kmetijstvo ter kmetijski ra
zvoj Livio Filippi.

Vse uvodne posege je 
povezovala ista osnovna 
misel, k i je bila tudi glavna 
nit celotnega sreCanja: uve
ljaviti je treba prednosti, ki 
jih  prinaša vse tesnejša so
odvisnost obmejnega pro
stora na območju stiCišCa 
treh, oziroma štirih kultur. 
Ta prostor ima ob nastaja
nju nove Evrope nove pri
ložnosti, zato morajo po
men regionalne organizira
nosti in decentralizacije 
uprave razumeti tudi sose
dnje države, ki so dolžne ta 
proces pospeševati in spo
dbujati. (d.u.)

beri na 6. strani

Pobude
za našo 
zaščito

Državni sekretar Franco 
Juri je bil prejšnji teden v 
Rimu, kjer je imel veC sre
čanj o vprašanju naše zašči
te.

Iz Bočna, kjer je bil prej
šnji teden posvet o javni ra- 
d io te le v iz ijs k i službi in 
manjšinah so v Rim poslali 
poziv, kjer med drugim po
zivajo parlament, naj C i- 
mprej odobri okvirni zakon 
za zaščito jezikovnih sku
pnosti in zakon za zaščito 
slovenske manjšine. To 
vprašanje naj bi, po razpravi 
v K om is iji za Slovence v 
zamejstvu in po svetu, pri
šlo v kratkem tudi na dne
vni red Državnega zbora. 

beri na strani 5

Topolò, in questi giorni, 
sembra tutto un cantiere. I 
privati rimettono in sesto e- 
d ific i ormai dismessi grazie 
ai contributi de ll’obiettivo 
europeo 5B per l ’albergo 
d iffuso . La piazzetta al 
centro del paese, per dire, 
non sarà più la stessa, per
ché g li edific i attorno sa
ranno quasi tutti ristruttura
ti.

Serviranno per dare o- 
spitalità al turista, al curio
so, ma anche agli artis ti 
che giungeranno qui, anco
ra una volta, da ogni parte 
del mondo, anche se le ca
se ristrutturate difficilmen
te saranno agibili entro lu
glio, quindi per la prossima 
edizione.

Mentre sono ormai una 
quarantina g li artis ti che 
prenderanno parte alla se
sta edizione della “ Stazione 
Topolò/Postaja Topolove” , 
la manifestazione è stata 
invitata a dare un contribu
to agli “ Stati generali” , la 
riunione indetta dalla Re
gione a Trieste (ha luogo 
proprio oggi, giovedì 25 
marzo) con la quale il Friu
li-Venezia G iulia intende 
interrogarsi sul proprio fu
turo. Accanto a C laudio 
Magris, Paolo Rumiz, Mar
gherita Hack, Leonardo 
Zanier, Carlo Sgorlon e

Dem etrio V o lc ic  (questi 
perlomeno i nomi proposti 
dal Cnel), ad essere stata 
interpellata, per il settore 
culturale, c ’è la “ Stazione 
Topolò” . L ’apporto è già 
stato dato con le risposte ad 
un’ intervista sui temi della 
cultura locale e globale, 
dell’ identità nel Friuli-Ve
nezia Giulia.

Moreno Miorelli, ideato
re e curatore della manife
stazione, ci tiene a dire che 
è stata invitata tutta la “ Sta
zione” , dagli organizzatori 
alla gente del paese fino a- 
gli artisti (tre di loro, Fran
cesco Michi, Elsa Mersi e 
Antonio Panetta, fiorentini, 
in questi giorni stanno rea
lizzando nel paese un lavo
ro molto complesso, multi
mediale, basato su riprese 
video, fotografia, perfor
mance e ambiente sonoro, 
che sarà presentato questa 
estate).

Moreno spiega la sua i- 
dea d ’ identità, lui che (cer
to non da solo, ma la sua a- 
zione è stata determinante) 
è riuscito a dare ad un pic
colo luogo la possibilità di 
diventare punto d’ incontro 
tra operatori culturali pro
venienti da tutto il mondo, 
ribaltando il concetto di 
marginalità, (rn.o.) 

segue a pagina 5

Državni sekretar 
o obisku v Rimu

Državni sekretar m i
nistrstva za zunanje za
deve Slovenije Franco  
Juri je  b il prejšnji teden 
na obisku  v Rimu. 
Srečali smo ga v pone
de ljek na s im poziju  v 
Dobrovem in  ga p o v 
prašali za vtis o pogovo
rih, ki j ih  je  imel v ita 
lijanski prestolnici. Ra
de volje nam je  odgovo
ril.

” Moj obisk v Rimu je 
im el dva c ilja : doseči 
po trd itev  ita lijanske  
podpore vk ljuč itv i Slo
ven ije  v zavezništvo 
NATO in drugo, kar je 
za nas ključnega pome
na, ugotoviti, kako se bo 
nadaljeval parlamentarni 
postopek zaščitnega 
zakona za slovensko 
manjšino v Ita liji".

Ste glede vključitve 
v NATO dobili podpo
ro?

"M islim , da smo gle
de tega vprašanja trkali 
na odprta vrata, ka jt i 
Rim je Se enkrat potrdil 
svojo podporo, ki izhaja 
tudi iz lastnih interesov

Franco Juri

južnega krila NATO".
Nas seveda še zlasti za

nima, kako je z zaščitnim 
zakonom.

"Vtis je, da vladni sogo
v o rn ik i m is lijo  resno. 
Pričakujemo pa dejstva na 
ravni parlamentarne proce
dure. Pričakujemo, da bo v- 
ladna koalicija, ki je za to 
odgovorna, dejansko omo
goč ila  M aselljevem u o- 
snutku, da se uveljavi nje
govo pozitivno bistvo".

Kaj je po vaši oceni bi
stveno?

"Predvsem obravna

vanje slovenske manjši
ne v treh pokra jinah , 
vključno z videmsko. To 
je  k lju č n i napredek v 
primerjavi z vsemi osta
lim i predlogi. Sicer pa je 
osnutek tudi po oceni 
manjšine dobra podlaga. 
Nadalje je nujno, da se 
razprava premakne iz 
mrtve toCke“ .

Je možno biti glede 
tega optimisti po vseh 
dosedanjih ovirah?

” Ne želim b iti preti
ran optimist, zmeren pa 
vsekakor. Verjamem v 
resnost zagotovil naših 
sogovornikov. Imel sem 
odličen pogovor z m ini
strico Belillo, ki si isk
reno prizadeva, da bi bil 
zakon sprejet. Na razgo
voru je bil tudi svetova
lec ministrice Spetič, ki 
ima pri tem pomembno 
vlogo.Predsedniku D ’A- 
lemi sem oddal pismo 
predsednika naše vlade 
Drnovška. D ’Alema se 
je odzval zelo pozitivno, 
prav tako tudi moj kole
ga Ranieri", (d.u.) 

beri na strani 2

Zavarh - Terska dolina  
Cerkev sv. Florjana

Nedelja, 28. marca ob 16. uri

P r i m o r s k a  p o j e

S. Pietro al Natisone 
Casa dello studente 

7 marzo - 5 aprile

Presentazione del libro “Topolò e retorica su: Cividale, un festival, la 
congiunzione E, l'interiezione Ma e qualche sentimento” di Cesare 
Tomasetig. Intervento di Michele Obit
ore 20.00
“Erbe selvatiche alimentari", conferenza di Gualtiero Simonetti 

domenica 28.3 ore 10.00
Visita guidata alila Velika iama di Savogna in collaborazione con il 
“Circolo speleologico e idrologico friulano" e ad un laboratorio di 
rastrelli con Giovanni Coren, partenza daTercimonte

mercoledì 31.3 ore 18.00
Presentazione delle pubblicazioni della Cooperativa Lipa realizzate 
con il contributo del Comune di S. Pietro in base alla LR 46
ore 20.00 Pasqua a tavola nelle Valli del Natisone 

Comune di S. Pietro ■ Centro studi Nediža - Ass. artisti Benecia - Ass. Invito

SiOzraurno ille J lk e  doline

con le Valli 
del Natisone

venerdì 26.3 ore 18.00

E p u r i t i ,

Telefon
0432/731190
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Primi incontri a S. Pietro per definire programmi e candidature

La Lista civica rimane 
il punto di riferimento

Aktualno

Prim o passo, venerdì 
scorso, per la costituzione 
della lista civica di S. Pie
tro al Natisone che concor
rerà alle elezioni ammini
strative del 13 giugno. Du
rante un’assemblea pubbli
ca che si è tenuta a ll’alber
go “ Belvedere”  la giunta u- 
scente, composta dal sinda
co Giuseppe Marinig e da
g li assessori Bruna Dor- 
bolò e Nino Ciccone, è in
tervenuta per illustrare i 
quattro anni di lavoro am
m inistrativo. Un bilancio 
positivo, secondo Marinig 
che si è soffermato punto 
per punto sull’attività svol
ta, prendendo come base il 
programma presentato dal
la lista nell’ultima campa
gna elettorale.

Da parte sua il vicesin- 
daco Dorbolò ha spiegato 
che “ sono poche tre perso

ne in una g iun ta ”  e che 
“ dovrà essere presto affron
tata di petto la questione 
d e ll’ unione dei comuni” . 
Per Ciccone “ l ’a ttiv ità  è 
stata pesante soprattutto 
perché sono cambiati molti 
aspetti normativi, in parti
colare di tipo amministrati
vo” .

Il discorso si è poi spo
stato, grazie ad un interro
gativo posto da Giuseppe 
Blasetig, sulla possibile r i
proposta di una lista civica. 
Marinig ha individuato al
cuni temi in cui riscontrare 
il senso della riproposta, da 
quelli di carattere culturale 
(il riconoscimento di chi si 
sente com unità diversa) 
a ll’avvio e al mantenimen
to dei rapporti di collabora
zione trasnfrontaliera, af
frontata già agli inizi degli 
anni ’80.

La lista ha già in d iv i
duato una serie di date e di 
incontri con la popolazio
ne, nelle varie frazioni, in
contri che culmineranno 
con un’assemblea che si 
terrà a S. Pietro il 23 aprile. 
Gli appuntamenti serviran
no a stilare il programma e

ad individuare una rosa di 
nomi. Resta l ’ incognita di 
una ricandidatura di Mari
nig. Sul versante opposto, 
intanto, si fanno sempre 
più insistenti le voci di una 
accordo tra Polo e Lega, 
che si presenterebbero con 
un’unica lista, (m.o.)

Državni sekretar Franco 
Juri o pogovorih v Rimu

s prve strani 
”V Rimu sem izpostavil 

stališče, da bo sprejetje te
ga zakona kljuCna pridobi
tev tudi za bilateralne od
nose med Slovenijo in Ita
lijo. Dejansko gre za zgo
dovinski premik in mislim, 
da se naši sogovorniki tega 
zavedajo11.

Velja to za vse stranke

vladne večine?
” Upam, da se tega zave

dajo tudi tiste stranke, ki 
so vložile amandmaje, ki 
bi v bistvu razvrednotili 
Masellijev osnutek. Torej 
bo najbrž optimalni scena
rij umik tovrstnih amand
majev, kar bi vsekakor po
spešilo postopek za odo
britev zakona” .

Pisnop
I Z  jRima

S to jan  SpetiC

Saj veste, kaj je švedska prha: cu
rek vrele, nato ledenomrzle vode, ki 
bica kožo s stoterimi iglami in zadi
hanemu človeku požene kri po žilah.

Priznam pa, da sem švedske prhe 
v zvezi z usodo zaščitnega zakona 
za Slovence, do grla naveličan. Cur
ki optimizma se pomešajo z občutki 
popolne nemoči in obupa, ki spre
mlja slutnjo, da tudi tokrat ne bo nic 
in da bo levica nosila zgodovinsko 
odgovornost, ker ni imela poguma.

Svoj Cas, ko sem bil še mlad p ri
pravnik v uredništvu Primorskega 
dnevnika, sem v pogovoru z g la 
vnim urednikom Stankom Renkom 
izustil veliko neumnost: "Kmalu bo 
levica prišla na oblast in tedaj bomo 
Slovenci dobili globalni zakon, ka
kor ga želimo” . Renko me je pogle
dal in odvrnil: ” T i si mlad in naiven. 
Ko bo levica prišla na oblast, bomo 
stiskali pas, ker bo morala na vsa

kem koraku do
kazovati desnici, 
da hudič ni tako 
rdeC, kakor so ga 
prej farbali“ . M i
slim, da sem mu 
tedaj očital c in i
zem ali kaj podo
bnega. Danes 

moram priznati, da je bil daljnovi
den on, ne jaz.

Zakaj levica, kakor se je paC izo
blikovala v Ita liji po padcu berlin
skega zidu, vztrajno išCe nepotrebne 
leg itim ac ije  in razumevanje tam, 
kjer ni treba: pri potomcih fašistov, 
ki pa se niso skesali v tolikšni meri, 
da bi se šli poklonit na grobišče n ji
hovih neposrednih žrtev? Naprimer 
na Rab, ali Gonars, ali na opensko 
strelišče.

Cernu koketiranje s skrajno naci
onalistično desnico, ki je v tezah za 
veronski kongres napisala, da ” se bo 
dosledno borila proti temu, da bi Ita
lijo  spremenili v Babilon jezikov in 
ku ltur14? Finijevo Nacionalno zave
zništvo se ni odpovedalo načelom 
rasne Čistosti, n iti šovinizmu. Trdi 
samo, da se je  odpovedalo nasilju. 
Premalo, odloCno premalo. In ven
dar sta se v Trstu sreCala Violante in

Fini, pred nekaj dnevi pa je tajnik tr
žaških Levih demokratov prof. Ste- 
lio  Spadaro šel na romanje v Rim, k 
Gianfrancu Finiju, ki ga je sprejel na 
sedežu v U lic i della Scrofa. Pogova
rjala sta se o razmerah v Trstu, o de
litv i oblasti. Bojim  se, da smo b ili 
Slovenci le drobiž v poravnavi raču
nov.

V isti sapi podtajnik za zunanje 
zadeve Umberto Ranieri zagotavlja, 
da bo za odobritev našega zaščitne
ga zakona še nekaj Casa, ker ” se je 
treba pomenit z desnico44. Osebno 
sem prepričan, da dogovor z desnico 
ni potreben. Levosredinska večina bi 
morala zadostovati, posebno še, če 
bodo zakon podprli še Bertinottijevi 
prenovite lji in mu Severna liga in 
Berlusconijeva Forza Italia ne bodo 
nasprotovali.

Dober zakon pa mora prejeti na
sprotne glasove Finijevih privržen
cev, sicer ne bo dober. Kajti zakon, 
ki bi ga sprejela Menia in Fini, ne 
bo sprejemljiv za prizadeto manjši
no. To razume tudi otrok. Kaj pa 
mi?

P.S. Z ivjo Benigni in njegovi trije 
Oskarji za film , ki z zgodovinskim 
revizionizmom in koketiranjem na 
desno nima nobene zveze!

Milan Kučan 
o slovenski 
stvarnosti

Vsakič, ko se predse
dnik slovenske države M i
lan KuCan pojavi pred tele
v iz ijs k im i kamerami a li 
pred m ik ro fo n i rad ija , 
sproži ve liko  pozornost 
medijev. Tako je bilo tudi 
pred dnevi, ko je predse
dnik dobro uro spregovoril 
za nacionalni radio. Zaradi 
zanimivosti pogovora, saj 
predsedniški posegi sežejo 
v samo jedro zdajšnje poli
tične stvarnosti v Sloveni
j i ,  bomo o b ja v ili nekaj 
odlomkov.

Na vprašanje, ali je res, 
da se je “ naveličal”  dose
danjega premierja Drnov
ška in da se že pogovarja z 
nekaterim i kandidati za 
novega predsednika vlade, 
je predsednik KuCan odgo
voril:

“ Ce bi se s tem ukvarjal 
ali pa, ko bi se s tem ukva
rjal, bi bil prvi, ki bi za to 
izvedel, predsednik vlade 
in zadnji, ki bi to zvedel t i
sti, ki je te govorice spro
žil. Razloge zanje gre iska
ti v zaCetku predvo lilne  
kampanje. Ker po javno- 
mnejskih raziskavah ima 
največ možnosti za zmago 
blok, ki bi mu načeloval 
dr. Drnovšek, je za nekate
re treba storiti vse, da se v 
ta blok vnese nezaupanje.”

Glede razrešitve notra
njega ministra Bandija pa 
tako:

“ Na podlagi interpelaci
je  zoper m inistra ni b ilo  
utemeljenih razlogov za 
njegovo razrešitev. V in
terpelaciji je b ilo  reCeno, 
da je minister oviral parla
mentarno delo. Tega med 
parlamentarno razpravo 
mu niso dokazali. B ilo  je 
govora o vseh drugih stva
reh. Ce se po domaCe izra
zim: nek minister je obto
žen, ker je zelen, razrešen 
pa bo v resnici, ker je ru
men, ampak še zmeraj bo
do trdili, da je minister ze
len.”

Na vprašanje, kako oce

njuje dejstvo, da znotraj 
vlade deluje nekakšna opo
zicija (SLS), je Kučan od
govoril:

“ V državi s parlamen
tarno tradicijo se ve, kaj je 
opozicija in kaj pozicija in 
kakšna je vloga ene in dru
ge. Nenavadno pa je, da je 
opozicija v vladi. Minister 
Bandelj n i padel zaradi 
glasov Združene liste. Pa
del je zaradi nasprotnega 
glasovanja ene od vladnih 
strank.”

Kako gledate na to, da 
je ustavno sodišCe tik pred 
koncem mandata odločilo, 
da je na referendumu zma
gal dvokrožni večinski si
stem? so vprašali predsed
nika Republike.

“ Mislim, daje najboljšo 
obrazložitev dal v številnih 
intervjujih zdaj, ko ni veC 
ustavni sodnik, takratni 
ustavni sodnik dr. Peter 
Jambrek. V enem od njih 
sem bral: poslali bi me ta
krat in izvo lili za sodnika 
evropskega sodišCa, pa ne 
bi bilo težave” . .

Vprašanje: nadškof Ro
de je izjavil, da bodo ško
fje vernikom priporočali, 
naj o trok ne poš ilja jo  k 
izbirnem predmetu verstva 
in etike, ampak da se bodo 
zavzemali za državno f i 
nanciranje verouka v žu
pnijah?

“ Po sedanji zakonodaji 
to ni mogoCe.”

A quando le regioni in Slovenia?A quando le regioni?
E in discussione nella 

commissione parlamentare 
per le autonomie locali un 
disegno di legge sul decen
tramento regionale. In Slo
venia, com’è noto, non ci 
sono regioni o provincie ma 
solo comuni. E questo sta 
diventando un ostacolo sia 
nei rapporti con i paesi vici
ni che con gli organismi co
munitari in particolare per 
l ’accesso ai fondi struttura
li. La legge dovrà definire il 
numero delle provincie, il 
loro finanziam ento e le 
competenze. Le proposte o- 
scillano da un massimo di 
25 provincie ad un minimo 
di 8 regioni, più o meno le

regioni storiche.
Porto per la Slovacchia

Nel corso della recente 
visita del premier sloveno a 
Bratislava è stato sottoscrit
to un accordo sloveno-slo
vacco sull’utilizzo del porto 
di Capodistria. Dopo Au
stria ed Ungheria, la Slovac
chia è in questo senso il ter
zo partner più importante 
della Slovenia. Lo scambio 
commerciale tra i due paesi 
l ’anno scorso ha raggiunto 
il valore di 163 m ilioni di 
dollari. 73 milioni di dollari 
si riferiscono alle esporta

zioni slovene.
DrnovSek ottimista
Il premier sloveno Janez 

DrnovSek ha recentemente 
affermato che la Slovenia 
già alla fine del 2002 sarà 
pronta per l ’adesione piena 
a ll’Unione europea. Sareb
be molto positivo, ha ag
giunto, se entrasse al più 
presto nell’unione moneta
ria o se almeno ancorasse il 
valore del tallero all’euro. 

Torna il Papa
Il prossimo 19 settembre 

il papa Giovanni Paolo II 
sarà nuovamente in visita in

Slovenia, questa volta a Ma
ribor. In quell’occasione do
vrebbe proclamare beato il 
vescovo Anton M artin  
Slomšek.

Più denazionalizzati
Q ual’ è il b ilanc io  del 

processo di denazionalizza
zione in Slovenia? Finora 
sono state portate a buon f i
ne 25 mila pratiche sulle 37 
mila presentate. Dei 900 mi
la metri quadrati di superfi
cie interessata (abitazioni, 
uffici ed attività commercia
li) è stato dunque restituito 
un buon terzo, la metà circa

dei boschi nazionalizzati ed 
un terzo delle superfici agri
cole. Tra i beni che non so
no stati ancora restituiti i 
boschi della chiesa, rispetto 
ai quali l ’ iter è ancora in 
corso.

Turismo nautico 
Il turismo nautico rappre

senta una voce importante 
nell’economia croata. Ed è 
un settore che registra un 
trend in crescita, +5,3% nel 
1998. Intanto tutti i 42 mari
na croati, per un totale di 14 
mila posti barca, si sono riu
niti in un’unico organismo.

Lipizzani DOC
A gennaio la Slovenia ha 

depositato i simboli ufficiali 
dei famosi lipizzani presso 
il WTO, l ’organizzazione 
mondiale per il commercio. 
E ciò ha rafforzato le sue 
posizioni nelle d iffic ili trat
tative per il diritto di domi
c il io  dei famosi cavalli 
bianchi di Lipizza, rivendi
cato dall’Austria e più tiepi
damente anche dall’Italia.

L ’Unione europea non e- 
ra intervenuta, convinta che 
la questione si dovesse re
golare con accordi bilatera
li. Ora pare la Commissione 
europea voglia intervenire 
nel contenzioso, favorendo
ne la soluzione.
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Zborovska
revija

Zavarhu
V nedeljo 28. marca, ob 

16. uri, bo v prostorih nove 
cerkve Sv. Florjana v Za
varhu koncert zborovske 
revije Primorska poje, ki se 
torej letos spet vraCa v v i
soko Tersko dolino. Uspeh 
lanskega koncerta, za kar 
se je  treba zahva liti tudi 
domačemu župniku C alli- 
garu, ki je odprl vrata cerk
ve in sprejel manifestacijo, 
k i p redstavlja  eno od 
redkih kulturnih prireditev 
v vasi, je  prepričala do
mačine in priredite lje, da 
ponovijo zborovsko prire
ditev.

Na koncertu bo sodelo
valo 5 pevskih zborov, na
stopilo bo preko 100 pev
cev, izbor pesmi pa je kar 
se da pester in zanimiv.

N a jp re j bo nastopila 
Skupina temne note iz Po
mjana in pod vodstvom  
umetniškega vodje Igorja 
Markuže se bo predstavila 
s programom duhovnih pe
smi v angleščini. Za njim 
bo stopil pred oltar Moški 
zbor Simen Golja iz Kne
že, ki ga vodi Branko Jan.

Pod vodstvom  Maje 
Lužnik bodo nato nastopile 
pevke Zenskega pevskega 
zbora Poljubin. Sledil bo 
Moški zbor Vesna iz K- 
riža, ki ga vodi Marija Pav
lica in k i letos slavi Časti
t l j iv  ju b ile j: 50 let delo
vanja.

Z a k lju č il bo koncert 
Mešani pevski zbor Oton 
ZupanCiC iz Standreža.

Delo arheologov 
nad Kobaridom
V petek 26. predavanje in otvoritev razstave

Arheološke raziskave na 
GradiCu nad Kobaridom, 
njihov potek in rezultati - 
to je tema predavanja, ki bo 
v petek 26. marca ob 18. 
uri v Kobariškem muzeju. 
Predavala bo arheologinja 
Nada Osmuk, ki je vodila 
arheološke raziskave na 
GradiCu od leta 1993 do 
1997.

Ni znano, kako daleC na
zaj sega naselbina na Gra
diCu pri Sv. Antonu, pravi 
Nada Osmuk. Zanesljivo 
pa je  utrjeno gradišče ob
stajalo že v starejši železni 
dobi.

V obdobju med sredino 
drugega stoletja pred našim 
štetjem do srede prvega 
stoletja po našem štetju naj 
bi tu stal kultni objket, kar 
naj bi dobilo potrditev v 
najdbi številnih votivnih in 
drugih predmetov. Najzani
mivejši so številni bronasti

K ipec iz nase lb ine  na 
Gradiču

in posrebreni kipci božan
stev. Dosedaj so jih  našli 
28 in bojo sestavni del stal
ne arheološke zbirke, ki jo  
bodo slovesno o tvorili po 
predavanju.

A rheo log in ja  Nada 
Osmuk bo, tudi s predvaja

njem diapozitivov, predsta
v ila  rezultate dosedanjih 
izkopavanj na Kobariškem 
in obenem podala prerez 
naslebine v Kobaridu v ra
zličnih obdobjih.

GradiCu pri Sv. Antonu 
pripada grobišCe spodaj v 
Logu, na desnem bregu So- 
Ce, kjer je preko 1400 gro
bov, ki so b ili večinoma ra
ziskani. Iz n jih  so prišla 
dragocena pričevanja o ma
te ria ln i ku ltu ri in duho
vnem življenje ljud i Casa, 
ki je poimenovano kot sve- 
tolucijska halštatska kultur
na skupina. Cas 6. in 5. sto
letju pred našim štetjem je 
b ilo  obdobje najveCjega 
razcveta te kulture, ki je bi
la raziskana že v prejšnjem 
stoletju, a skriva še dosti 
pričevanj o preteklosti Ko
bariškega območja in Čaka 
na nadaljne raziskovalno 
delo.

Menichini in versi, 
un poeta moderno

Un convegno nel 1986, 
un altro dieci anni più tardi e 
ora un libro, un’antologia 
che raccoglie il meglio della 
produzione poetica di Dino 
Menichini sono le iniziative 
prodotte dal professor Do
menico Cerroni Cadoresi, 
che venerdì, nella Casa dello 
studente di S. Pietro, ha pre
sentato il volume “ La voce 
delle urane” , edito da Gran 
Fabula. É un libro, ha rimar
cato Paolo Petricig introdu
cendo l ’ incontro, che do
vrebbe entrare nelle case di 
tutti i valligiani. Per Cadore
si “ il fare poesia di Menichi
ni derivava dal bisogno di ri
spondere ad una domanda 
fondamentale, quale senso 
abbia la vita” . Il titolo del li
bro, ha poi spiegato, si rifa 
ad un elemento solitamente 
negativo, il corvo, che di-

Da sinistra Cadoresi, Petricig e il sindaco Marinig

venta positivo perché riman
da a coloro che dimostrano 
di amare le Valli, e vi ritor
nano. Secondo Cadoresi 
“ Menichini è stato un poeta 
moderno, quanto mai attuale 
oggi che, in mezzo alle fre
nesie della tecnologia, esiste 
una grossa richiesta di recu

pero del linguaggio usato 
comunemente da uomo a 
uomo” . In margine alla pre
sentazione Petricig ha accen
nato ad un libretto edito dal
la Lipa che contiene l ’inter
vento che lo stesso Petricig 
tenne nel corso del conve
gno su Menichini del 1996.

3
Le farfalle 
da Bordano 
a S. Pietro

Nel fitto calendario delle 
iniziative promosse presso 
la Casa dello Studente di S. 
Pietro al Natisone nel corso 
di tutto il mese di marzo, 
segnaliamo la mostra degli 
elaborati del concorso per 
la fiaba illustrata «Sulle ali 
delle farfalle» di Bordano. 
Si tratta della seconda edi
zione del 1998, alla quale 
hanno partecipato 45 lavori 
di illu s tra to ri e scritto ri, 
provenienti, oltre che dalla 
nostra, da varie regioni ita-

profondo racconto di Jell- 
nek. A lla presentazione di 
S. Pietro Jeh'nek ha esortato 
le amministrazioni a soste
nere le iniziative dei bambi
ni e per i bambini.

Livio Sossi ha quindi ri
volto un caloroso apprezza
mento per il Centro scola
stico bilingue, che ha avuto 
per la seconda volta uno 
straordinario riconoscimen
to, ottenendo il primo pre
mio sia nella sezione della 
scuola materna, con la sto

la  strega dalle otto mani che vuole acchiappare le far
falle (Illustrazione della scuola materna bilingue)

liane e dall’estero. A lla se
zione adulti si accompagna 
la sezione ragazzi, alla qua
le hanno partecipato una 
cinquantina di scuole tra 
materne, elementari e me
die.

La presentazione è stata 
fatta da L ivio Sossi, curato
re della mostra, che ha illu 
strato il significato culturale 
e promozionale del concor
so del piccolo comune friu
lano di Bordano. Sossi ha 
presentato poi gli autori del 
primo premio, per il testo lo 
slovacco Tomaž Jeh'nek, 
per le illustraz ion i Luisa 
Tomasetig: testo e illustra
zioni che sono diventati poi 
un libro dal titolo «Kaddish 
per i bambini senza figli». 
I l racconto si richiama ai 
bambini senza futuro di Te
rezin ed al sacrificio del po
polo ebreo nella seconda 
guerra mondiale. Luisa To
masetig è stata ottima inter
prete illustrando espressiva- 
mente i l  semplice ma

ria illustrata «Matejac an 
TiCice» dei bambini della 
maestra Marina Pocovaz, 
che in quella elementare 
con «L’unione fa l ’amore» 
dei bambini delle maestre 
Antonella Cromaz e Clau
dia Salamant, e la menzione 
d’onore per la storia «Ma- 
tuljCek barvanCek / La far
falla Colorilla» dei bambini 
degli insegnanti Miriam Si- 
miz e Damijan Vižintin: I 
lavori sono stati particolar
mente apprezzati per la fre
schezza e spontaneità.

La mostra di S. Pietro - 
in cui sono esposti tutti i la
vori, sia degli autori adulti 
che dei ragazzi - offre la 
bella e vasta panoramica 
del concorso e merita una 
v is ita , soprattutto delle 
classi, ma sicuramente dei 
‘grandi’ che grazie a questa 
possono accostarsi al fanta
stico mondo de ll’ illustra
zione. La mostra resterà a- 
perta fino al 15 aprile.

P.

S. Pietro al Natisone 
Beneška galerija

sabato 
27 marzo 
ore 18.00

inaugurazione 
deila mostra 
di pittura di

Flavio 
Da Rold

Obisk zatočišča in mlina v Bijarču ter Velike jame

Benečijo radi spoznavamo
Liepa skupina ljudi je tudi v ne- 

diejo sprejela vabilo Lipe iz Spie
tra an se je podala na pot za iti gle
dat dvie znamenitosti Nadiških do
lin: prazgodovinsko zatoCišCe an 
mlin v BjarCu.

Zgodbo od parvih ljud i, ki so 
paršli živet v naše kraje je rado- 
viednim Benečanom an fureštim, 
poviedu geolog Giovanni Muscio, 
ki je predsednik Furlanskega geo
loškega in idrološkega društva. M- 
1 in, življenje okuole njega, je pa 
druga pravca, ki jo  je  poviedu, 
takuo, ki zna samuo on, Giovanni

Coren, takuo, ki kaže naša fotogra
fija.

V programu Spoznajmo Ne- 
diške doline, k i je namenjen o- 
trokom in odraslim, nas vabijo tudi 
prihodnjo nedeljo, 28. marca, na 
zanimiv izlet, tokrat v Sovodenjsko 
dolino. Le pod vodstvom geologa 
Giovannija Muscia, kdor želi, bo 
lahko odkril in spoznal vse poseb
nosti Velike jame.

V sredo 31. marca, ko se ciklus 
sreCanj zaključi, bo večer posvečen 
V elik i noci in tipičnim  domačim 
dobrotam.
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Lucio Paolo Canalaz è 
quello che si dice un “ sin
daco della gente” , uno di 
quelli che è abituato a par
lare ed a stare con tutti. Sta 
per concludere il suo primo 
mandato (ma è stato per 
molti anni amministratore 
di Grimacco, anche come 
vicesindaco) al termine del 
quale, tra tante d iffico ltà , 
può vantare almeno questo, 
di aver dato tranquillità ad 
un comune dove per troppo 
tempo avevano prevalso le 
tensioni. Questo emerge 
soprattutto da questa inter
vista, dove traccia - con le 
poche ma puntuali parole 
che è solito usare - il bilan
cio della legislatura.

Come giudica questa e- 
sperienza?

“ E stata per certi aspetti 
positiva, abbiamo realizza
to ciò che avevamo preven
tivato e forse anche di più. 
I lavori pubblici appaltati 
in quattro anni hanno rag
giunto la spesa di due m i
liardi. Per altri versi il b i
lancio è negativo, mi aspet
tavo forse più collaborazio
ne tra le liste civiche delle 
Valli, visto che avevano ot
tenuto l ’amministrazione di 
quasi tutti i comuni” .

A cosa sarebbe dovuta 
questa scarsa collabora
zione?

“ Forse al fatto che molti 
amministratori erano gio
vani...”

Q uali sono le opere 
pubbliche più importanti 
che avete realizzato?

“ La ristrutturazione del 
municipio, intanto, grazie 
ad un contributo di 800 mi- 
lio n i de lla  Segreteria 
s traord inaria  regionale. 
Sarà inaugurato entro apri
le. Abbiamo poi appaltato i 
lavori di ampliamento del 
cimitero di Liessa, per 300

A fianco 
Lucio Paolo Canalaz, 

sotto una veduta di Plataz

milioni, la realizzazione di 
fognature per 450 m ilioni, 
la sistemazione della viabi
lità  interna nelle frazioni 
per circa 180 m ilioni. Sta 
per essere risistemata l ’ illu 
minazione a Clodig, per u- 
na spesa totale di un centi
naio di m ilioni” .

I cittadini e le associa
zioni locali riavranno la 
palestra di Liessa?

“ L ’abbiamo ottenuta in 
comodato, dalla parroc
chia. Verrà messa a norma, 
abbiamo già dato l ’ incarico 
per il progetto” .

E il nuovo Piano rego
latore comunale?

“ Purtroppo il progettista 
ce l ’ha consegnato in ritar
do e la Regione, dopo la 
sua adozione da parte del 
consiglio comunale, ce lo

rimanderà con parecchie 
osservazioni. Questo sta r i
tardando tu tti i lavori. A 
Seuza, ad esempio, doveva 
essere costruita una casa 
nuova, ma i proprietari de
vono aspettare” .

Avete ottenuto finan
ziamenti con i programmi 
dell’Unione europea?

“ M o lti contributi sono 
arrivati ai privati per l ’al
bergo diffuso, in particola
re a Topolò. A l Comune in 
tutto sono stati concessi 
260 milioni per la realizza
zione di un centro di docu
mentazione a Clodig, per la 
sentieristica e per il centro 
manifestazioni di Topolò”

Cosa pensa dell’even
tuale unione di più comu
ni?

“ Credo che l ’unione dei 
servizi possa essere utile e

positiva, non così per l ’u
nione dei comuni. Qui ab
biamo parecchie persone 
anziane, finché hanno un 
municipio sentono qualco
sa che li unisce al loro pae
se. Se proprio ci dovrà es
sere l ’unione, sarà tra G ri
macco, Drenchia e Stregna, 
non con altri comuni. Pur
troppo i politici hanno de
ciso, e sarà la fine per i co
muni di montagna” .

Grimacco è stato per 
anni il centro di una ten
sione che riguardava l ’u
so del dialetto sloveno, 
penso all’apposizione del
le tabelle bilingui. Ora  
sembra non sia più così. 
Per fortuna, direi. E d’ac
cordo?

“ Negli ultim i quattro an
ni qui ha regnate? la pace, 
non c’è stato alcun conflit

to. Si vede che qualcuno è 
riuscito a tenere tutti calmi 
e pacifici” .

Cosa pensa della pro
posta di legge per la tute
la degli sloveni?

“ Spero che finalmente 
venga approvata, anche se 
è tardi, doveva essere fatto 
30 anni fa. Oltre a permet
tere di imparare una lingua, 
si sarebbero previsti anche 
aiuti economici, e i nostri 
comuni si sarebbero salva
ti. Credo, comunque, che 
una volta approvata la leg
ge finiranno anche tutte le 
polemiche” .

Come si è comportata 
l’opposizione in consiglio 
comunale?

“ Non si è comportata 
male, si è accorta che la 
maggioranza lavorava per 
la gente, non ha mai e- 
spresso una posizione con
traria tranne che sulla mo
difica dello statuto comu
nale” .

Come mai ha dato voto 
contrario?

“ Prevedeva la possibilità 
di parlare in sloveno duran
te i lavori del consiglio” .

Come vede il futuro di 
Grimacco?

“ D iffic ile  pensare ad u- 
na ripresa, ormai molti gio
vani se ne sono andati. 
Spero si possa conservare 
almeno ciò che abbiamo 
oggi” -

E il suo futuro? Pensa 
di ricandidarsi?

“ Ho fatto il sindaco qua
si a tempo pieno. Sono 
stanco, per cui penso che se 
si riesce a trovare una per
sona, anche moderata, che 
mi sostituisca per mantene
re la tranquillità di cui par
lavo prima, posso farmi da 
parte. Chi vuole intende
re...” .

Michele Obit

Le amministrazioni comunali della Benecia in vista del voto - 5

Canalaz: “In quattro anni 
ho ridato la tranquillità”

Ed il Comune acquista 
la caserma dei carabinieri

Grazie ad un contributo in conto capitale da parte 
della regione e ad un mutuo con la Cassa depositi e 
prestiti l ’amministrazione comunale di Grimacco si 
appresta ad acquistare la caserma dei carabinieri di 
Clodig. Il costo dell’operazione sarà di 300 milioni. 
Le forze dell’ordine avevano espresso la volontà di 
trasferire la propria stazione, visto che l ’edificio, 
proprietà di privati, era stato messo in vendita. Con
tro questa eventualità si erano espressi, anche con u- 
na petizione, molti cittadini. L ’acquisto da parte del 
Comune risolve la situazione.

Ds, una proposta 
per l’ospedale

Dai Democratici di sini
stra giunge una nuova pro
posta per il rilancio dell’o
spedale di Cividale. G io
vedì 18 marzo è stata pre
sentata alla popolazione ci- 
vidalese ed alle forze poli
tiche locali dal consigliere 
regionale Giorgio Mattassi. 
Con una mozione i Ds pro
porranno alla Regione di 
impegnarsi affinché non 
venga attivato il polo geria- 
tr ic o  u n ive rs ita rio  (per 
Mattassi “ non è coerente 
con i bisogni sanitari della 
popolazione del Cividale- 
se” ), venga adeguata la do
tazione di personale, ven
gano attivate, ne ll’ambito 
del Pronto soccorso, tutte 
le funzioni previste dal Pia
no regionale per l ’ emer
genza ed in pa rtico la re  
l ’ambulanza medicalizzata, 
siano integrate le attiv ità 
delle degenze e poliambu
la to ria li di C iv ida le  con 
l ’organizzazione dell’ospe
dale di Udine.

Il punto più interessante 
de lla  m ozione è però la 
proposta di avviare una a- 
deguata sperimentazione, 
con un pieno co in v o lg i
mento dei medici di base, 
per il mantenimento presso 
il presidio di Cividale di at
t iv ità  di ricovero  breve. 
“ Per attuare questo proget
to - ha spiegato Mattassi - 
non è necessario cambiare 
la legge” . La reazione del 
pubblico è stata abbastanza 
tiepida, anche se alla fine 
non si sono notate grosse 
divergenze tra le varie po
sizioni. La preoccupazione 
maggiore è che i medici di 
fam iglia vengano sobbar
cati di funzioni alle quali 
riuscirebbero a far fronte 
con difficoltà.

Per attuare quello che 
viene definito “ ospedale di 
comunità” , hanno rimarca
to alcuni presenti, deve pri
ma cambiare la mentalità 
del medico che opera sul 
territorio, (m.o.)

Visita a S. Pietro al Natisone del v icepresidente della giunta regionale

Ciani incontra i sindaci
Rim arcati i m o lti prob lem i legati a l dissesto idrogeologico del nostro te rrito rio

Dopo la visita di un me
se fa de ll’assessore regio
nale alle autonomie locali, 
G iorg io Pozzo, la scorsa 
settimana, su in v ito  del 
presidente della Comunità 
montana Giuseppe M ari- 
nig, il vicepresidente della 
giunta regionale Paolo Cia
ni ha incontrato a S. Pietro 
il direttivo ed i sindaci del
le Valli del Natisone per u- 
na. valutazione, della realtà

d e ll ’ in tera nostra area. 
N e ll’ illustrare i problemi 
più urgenti che travagliano 
lo  sv iluppo  de lle  V a lli,  
M arinig ha messo in evi
denza la pesante situazione 
idrogeologica del territorio 
ed il pericolo costante di 
frane, smottamenti, a llu 
v ion i e dissesti generati 
d a l l ’ abbandono e da llo  
spopolamento. Quest’u lti- 
mo_è ..conseguenza - ha ri-

II vicepresidente 
della giunta 
regionale 
Paolo Ciani 
durante l'incontro 
con g li amministratori 
delle Valli del Natisone

marcato il presidente della 
Comunità montana - della 
mancata politica di svilup
po della montagna, da sem
pre richiesta dagli ammini
stratori locali e attuata solo 
occasionalmente dallo Sta
to e dalla Regione.

Marinig ha anche sotto- 
lineato la necessità di un 
concreto sostegno finanzia
rio da parte della Regione 
per interventi nei settori e

conomico, culturale e so
ciale. Nei loro interventi i 
sindaci presenti a ll’ incon
tro hanno evidenziato i pro
b lem i che riguardano il 
completamento della rico
struzione post-terremoto, 
l ’ urgenza di interventi per 
arginare il dissesto id ro
geologico, la coltivazione 
della cave di pietra piasen- 
tina, l ’attivazione del gaso
lio agevolato a tutti i comu
ni montani e la viabilità co
munale.

C ian i ha da parte sua 
m anifestato la volontà 
d e ll’amministrazione re
gionale di provvedere allo 
snellimento delle procedure 
burocratiche per interventi 
urgenti di sistemazione i- 
dro-geologica del territorio. 
Si prevedono anche contri
buti regionali per il ristorno 
dei danni alle proprietà pri
vate e alle strutture produt
tive a fondo perso fino al 
30% dell’ importo ammissi
bile.
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Incontro 
con gli 

autori 
Somsi

;t Kacin w o m ru

Storia degli sloveni 
in Italia

Il circolo culturale Ivan 
Trinko di Cividale organi- 
za per venerdì 9 aprile, al
le ore 19, alla Somsi un 
incontro sul tema “ Storia 
degli sloveni in Ita lia” . E 
questo è il titolo di un l i 
bro appena pubblicato dal
la casa editrice Marsilio ed 
i cu i au to ri sono JoZe 
Pirjevec, professore ordi
nario di storia dei popoli 
presso l ’ U n ive rs ità  di 
T rieste  e M a rija  Kacin 
Wohinz, studiosa dei pro
blemi re la tiv i alla storia 
della minoranza slovena 
presso l ’ Istituto di storia 
contemporanea di Lubia
na. I l periodo preso in 
considerazione è quello 
che va dal 1866 al 1998.

A lla  serata, che sarà 
un’ottim a occasione per 
approfondire una tematica 
interessante e anche d ’at
tualità visto che in parla
mento è in discussione una 
legge di tutela della mino
ranza slovena del F r iu li 
Venezia - Giulia, saranno 
presenti anche gli autori.

Posvet v Bocnu na pobudo Confemili in Usigrai

T ema posveta 
manjšine in Tv

Nerešeno vprašanje  
slovenskih televizijskih 
odddaj tretje mreže Rai 
v Benečiji oziroma njiho
va vidljivost v videmski 
pokrajini je prišlo na dan 
tudi na tidnevnem posve
tu, ki sta ga v Bocnu pri
redili zveza jezikovnih  
manjšin v Ita liji Confe
mili in sindikat časnika
rjev RAI Usigrai s finan
čno podporo Evropske 
komisije. A prišlo je  v 
ospredje le kot eno od to
likih odprtih vprašanj.

Posveta se je udeležilo 
kakih 50 strokovnjakov, 
novinarjev, parlamentar
cev, predstavnikov vlade 
in vodstva Rai, ki so se 
zbrali z Zeljo dati besedo 
tistim, ki besede nimajo.

Na posvetu, ki je imel 
namen preveriti sedanje 
stanje radiotelevizijske 
službe za manjšine, je  
prišlo do zelo odprtega 
soočenja in natančne 
slike sedanjega položaja.

M anjšine so poraz
deljene v dva sklopa. Na 
eni strani so tiste, ki na o- 
snovi konvenciji med 
predsedstvom vlade in 
Raijem Ze razpolagajo z 
radiotelevizijsko službo 
in sem sodijo Dolina Ao
ste, Tridentinsko-Gornje 
Poadižje in F u rlan ija -  
Juljiska krajina. V drugi 
skupini so vse ostale 
manjšine v Ita liji, ki ni
majo nobenih oddaj, a bi 
Želeli vsaj minimalen pr- 
stor na radiu. In razen 
Nemcev so vsi nezado
voljni.

Razprava je ponudila 
tudi priložnost, da so 
prišla na dan različna  
tolmačenja vloge, ki naj 
jo  ima javna ustanova, 
kot je Rai, ki naj je  v 
službi vseh naročnikov in 
torej tudi pripadnikov  
manjšin. Na eni strani so 
bili namreč tisti, ki so za
govarjali aktivno, samo
stojno vlogo Rai, na dru
gi vidni predstavniki te 
ustanove, ki so trdili, da 
je vse odvisno od vlade in 
od konvencij, ki jih skle
pa z Raijem. V glavnem 
pa je prišlo do izraza zelo 
zaprto, togo in omejeval
no stališče RAI.

Vsekakor pa ni prišlo 
na posvetu do nikakršnih 
sklepov, kar se tiče bo
dočnosti.

Tridnevno zasedanje 
so sklenili s pozivom  
družbi Rai in predsedst
vu vlade, naj z ustreznimi 
konvencijami zagotovita 
primerne radijske in tele
vizijske oddaje za vse 
manjšine. Ob tem so ude
leženci posveta naslovili 
poziv tudi na Parlament, 
ki ga vabijo naj čimprej 
odobri okvirni zakon za 
jezikovne manjšine v Ita
liji, ter zaščitni zakon za 
Slovensve v deZeli F-JK.

Bocenski posvet je bil 
tudi priložnost za pred
stavitev projekta čezmej
ne televizije, o katerem  
sta med drugimi sprego
vorila direktor tržaškega 
sedeža Rai Romano Fras- 
sa in direktor koprske Tv 
Antonio Rocco.

Il concerto si terrà a Tercimonte il 18 aprile

Musiche di Ivan Trinko
Importante appuntamen

to culturale il prossimo 18 
aprile a Savogna. In due di
versi momenti verrà infatti 
presentata la figura di Ivan 
Trinko compositore. Nel 
pomeriggio, alle ore 16, si 
svolgerà presso il centro di 
Vartača una conferenza a 
cui parteciperanno il prof. 
Pavle Merku ed Antonio 
Qualizza. In quell’occasio
ne verrà presentato anche 
un CD, realizzato proprio 
in queste ultime settimane 
dal gruppo musicale Gallus 
Consort di Trieste.

Seguirà poi nella chiesa

di mons. Ivan Trinko a Ter
cimonte il concerto delle 
musiche da lu i composte 
per le Dimesse di Udine.

Ancora una volta un in
contro con mons. Ivan 
Trinko e la sua vasta ed e- 
clettica produzione cultura
le, grazie al circolo cultura
le Ivan Trinko che ha tra le 
proprie finalità principali 
proprio quella di diffondere 
la conoscenza di uno dei 
più illu s tri uomini della 
Slavia. Ed è forse proprio 
qui, dove lo conosciamo 
ancora troppo poco, che 
questa promozione è utile.

Il 18 aprile il referendum 
sulla quota proporzionale

Domenica 18 aprile 
ci sarà il referendum. Su 
che cosa saranno chia
mati questa volta a pro
nunciarsi g li e lettori? 
Cerchiamo di spiegarlo 
in modo sintetico.

Il referendum si pro
pone di abrogare (il re
ferendum in Ita lia  é 
sempre abrogativo) la 
quota dei deputati (25 
per cento) che sono in 
tutto 155 e venivano f i
nora eletti con il sistema 
proporzionale. Come si 
ricorderà, da alcuni anni 
nel nostro paese è in v i
gore il sistema elettorale 
maggioritario, il quale 
però ha mantenuto una 
quota del 25 per cento di 
eletti con il sistema pro
porzionale. Si voleva
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cosi consentire l ’ accesso 
alla competizione elettora
le anche alle formazioni 
politiche minori.

Ora i promotori del re
ferendum sostengono la

necessità di creare un si
stema elettorale maggiori
tario “ puro” , per consenti
re una maggiore governa
b ilità , sul modello delle 
democrazie anglosassoni.

G li oppositori del refe
rendum invece sosten
gono che con l ’abroga
zione della rimanente 
quota proporzionale si 
toglierebbe ogni possi
bilità di rappresentanza 
ai partiti minori.

Quindi, il 18 aprile 
chi ritiene che la legge 
elettorale della Camera 
dei Deputati debba d i
ventare totalmente mag
gioritaria, abrogando la 
quota proporzionale, vo
terà SI. Chi invece vuole 
che la quota proporzio
nale attualmente in v i
gore debba essere man
tenuta, voterà NO.

Sarà possibile votare 
soltanto nella giornata 
di domenica 18 aprile, 
dalle ore 7 alle 22.

Identità, 
l’impronta 
di Topolò

dalla prima pagina
“ Penso che l ’ identità re

gionale - dice M iorelli - sia 
in realtà una cosa ind iv i
duale. Tutto ciò che pro
viene dall’esterno deve es-

Qualche anticipazione: ci 
saranno quattro a rtis ti 
da ll’Oceania (tre dall’Au
stralia e uno dalla Nuova 
Zelanda) grazie alTapporto 
finanziario dei due mini-

Moreno 
Miorelli

sere considerato ricchezza, 
qualcosa che conservi den
tro te e ti permette di con
frontarti con il resto del 
mondo. Ho grandi proble
mi a pensare ad un’ identità 
arroccata su se stessa, 
quindi alla triestinità, alla 
friulanità, anche alla slove- 
nità. Il bello di una cultura 
è mettersi in gioco e con
frontarsi con le altre, e cre
do che solo le identità in
certe hanno d iff ic o ltà  a 
farlo. Purtroppo ciò che 
caratterizza le tre identità 
regionali a cui accennavo e 
che ognuna è nemica delle 
altre due. Se per la gente 
del Salento è stato propo
sto il Nobel per la pace 
perché ospitano i profughi 
curdi è perché hanno una 
fortissim a identità. Non 
vedo perché qui, nel Friuli- 
Venezia Giulia, l ’unica co
sa che si riesca a fare è 
pattugliare il confine con 
le camicie verdi. L ’unica 
etica possib ile  è quella 
dell’ospitalità, dell’apertu
ra, solo così ognuno può e- 
sprimere la propria iden
tità” .

Intanto, sulla lavagna 
apposta sul muro della sua 
cucina, vengono sc ritti, 
cancellati e riscritti i nomi 
di coloro che prenderanno 
parte alla prossima edizio
ne della “ Stazione” , in pro
gramma dal 3 al 18 luglio.

steri per la cultura, quindi 
un’artista che giungerà da 
un altro luogo remoto, l ’I- 
slanda, grazie al consolato 
islandese in Italia. E poi 
presenze dagli Stati Uniti, 
come John Hogan, da 
vent’anni braccio destro di 
uno dei maggiori p itto ri 
contemporanei, Sol Lewitt, 
e come il musicista John 
Grzinich. Ci sarà Bustric, 
attore che ha preso parte al 
film  “ La vita è bella”  di 
Benigni. E poi molti artisti 
a ttivi nel campo della r i
cerca sonora, ed anche 
m olti rito rn i. Ci saranno 
anche quest’ anno g li in
contri con la poesia, rag
gruppati nella minirasse
gna “ Voci dalla sala d ’a
spetto” , ma anche perfor
mance di musica, di teatro 
e di danza.

Tutte presenze che 
giungeranno a Topolò gra
tuitamente, perché il paese 
può o ffr ire  ospita lità ( il 
che non è poco, anzi è tan
tissimo) ma non può far di
ventare ricco nessuno. In 
questi giorni gli organizza
tori hanno avuto notizia di 
a lcuni con tribu ti, pochi 
m ilio n i, dalla Comunità 
montana e dal M inistero 
per la cu ltu ra  sloveno, 
mentre un finanziamento 
potrebbe giungere anche 
quest’anno dalla Fondazio
ne Soros, (m.o.)
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Na simpoziju v Dobrovem posebna pozornost regionalizmu

Pripraviti se na čas, 
ko meje ne bo več

s prve strani
Iz domala vsake in ter

vencije na srečanju v Do
brovem je bilo čutiti, da so 
časi neprijazne konfrontaci
je ob tej meji dokončno m i
mo in se pravzaprav zelo 
mudi s prilagajanjem sodo
bnim potrebam.

Tako je, recimo, predse
dn ik  goriske Pokra jine 
Brandolin prepričljivo do
kazoval koristnost izkušnje 
povezovanja med Gorico in 
Novo Gorico, saj bo z vsto
pom Slovenije v EU ta pro
stor postal popolnoma eno
vit.

L ivio Filippi, ki je nado
mestil italijanskega poslan
ca Maccanica, je govoril o 
upravni decentralizaciji, s 
katero ima Italija še težave. 
Pomemben doprinos je si
cer dal zakon Bassanini, 
dvodomna kom isija  pa v 
svojem delu n i uspela. 
Oblast v Ita liji je  v ve lik i 
meri še vedno koncentrira
na v Rimu, kar je treba v 
duhu evropskih  trendov 
znati preseči.

Zanim iva je  b ila  izku 
šnja, ki jo  je podal predse
dnik deželnega parlamenta 
iz Salzburga Helmut Schre- 
iner, iz čigar posega je bilo 
možno ugotoviti, da je  ta 
avstrijska dežela znala za 
svoj razvoj pridobiti veliko 
sredstev iz skladov Evrop
ske Unije.

Gre torej tudi za to, da 
se krajevne uprave in deže
le za čezmejno sodelovanje 
u č in ko v ito  op rem ijo  in 
usposobijo.

O željah in usmeritvah 
Slovenije je govoril m in i
ster za ekonomske odnose 
in razvoj Marjan Senjur. Iz 
njegovega izvajanja je bilo 
razumeti, da se mora Slo
venija v Evropo najprej in
tegrirati kot država, vzpore
dno pa naj se vključuje tudi

Udeleženci 
simpozija 
na gradu 
Dobrovo 

med razpravo

v regionalne povezave. Po 
ministrovem mnenju naj se 
ta dva koncepta dopolnjuje
ta, kajti po obeh poteh naj 
bi se S loven ija  b liža la  
vključitvi v EU.

Vsekakor je  težava v 
dejstvu, da Slovenija še ni
ma formalne organizirano
sti po regijah, kar razumlji
vo otežuje tudi njeno regio
nalno politiko. Minister Se
njur je dejal, da se v Slove
n iji pripravlja nova regio
nalna politika, k i je potre
bna tudi za enakomernejšo 
porazdelitev poselitve, da 
se ne bi krepila le težnja k 
ustvarjanju velikih urbanih 
centrov.

Oglasil se je tudi posla
nec Mario Prestamburgo, ki 
je  kljub svojemu naravne
mu optimizmu podvomil v 
možnost, da bo sedanji ita
lijanski parlament sposoben 
uzakoniti decentralizacijo 
državne oblasti. Po njegovi 
oceni bo skupno območje 
obeh Goric z vstopom Slo
venije v EU postalo edin
stven primer večetnične in
tegracije prostora.

Slovenski poslanec Loj
ze Peterle je  opozoril na 
pom anjkanje nacionalne 
strategije slovenske države

in izrazil prepričanje, da je 
treba pri regionalizaciji iz
hajati iz danih pogojev, pri 
čemer naj gre pozornost 
upravnim, ne pa političnim 
vprašanjem.

Lucijan Vuga si je  po
stavil vprašanje, kako priti 
do razvojne strategije ob
mejnega prostora, kar je si
cer politično, a vsekakor in 
morda še bolj tudi stroko
vno vprašanje. Kot doma
čin z italijanske strani Brd 
je spregovoril števeVjanski 
župan Hadrijan Corsi, ki je

podčrtal, da si Brici in lju 
dje ob meji nasploh priča
kujejo predvsem konkre
tnih dejanj, katerih je bilo 
doslej premalo. Zavzel se 
je  za večjo in tra jne jšo  
odprtost mejnih prehodov 
in za ravoj čezmejnega po
vezovanja v vinogradniš
tvu, ki lahko Brdom kot pa
radna panoga nudi konkre
tne in dodatne možnosti.

Popoldanski del srečanja 
je bil namenjen kmetijstvu, 
o tem pa kaj več v priho
dnji številki, (d.u.)

Gorizia, sabato 1 ’antologia 
sulla nuova poesia slovena

Sarà presentato sabato 27 marzo, alle 18, nella 
libreria Equilibri di Gorizia (via Seminario) il li
bro “Nuova poesia slovena” edito dall’Editoriale 
stampa triestina. A ll’ incontro interverranno il 
curatore dell’antologia, Michele Obit, e Andrea 
Zuccolo, che leggerà alcune poesie tratte dal vo
lume.

“Nuova poesia slovena”, che contiene una po
stfazione di Miran Košuta, raccoglie una scelta di 
liriche di sette poeti sloveni delle ultime genera
zioni: Aleš Debeljak, Alojz Ihan, Taja Kramber
ger, Matjaž Pikalo, Aleš Steger e Uroš Zupan. II 
libro è stato già presentato in passato a Cividale, 
Trieste ed Udine.

Resolucija 
s srečanja 
v Ankaranu

Zupani obmejnih občin, 
ki so se prejšnji teden sesta
li na letnem srečanju v An
karanu blizu Kopra, so odo
b r ili skupni dokument, k i 
predstavlja zaključke leto
šnjega srečanja, obenem pa 
je tudi programska osnova 
za nadaljno skupno delo do 
prihodnjega srečanja.

Zupani se sklicujejo na 
vsebino doslej sprejetih za
ključnih dokumentov in po
trjujejo njihovo aktualnost 
ter pomembnost, tudi v luči 
pospeševanja postopkov za 
vstop Slovenije v Evropsko 
Zvezo. Obmejni upravitelji, 
k i se j ih  je  v Ankaranu 
zbralo kar 40, ugotavljajo, 
da se kljub določenim ovi
ram razmere za sodelovanje 
na obmejnem obm očju 
izboljšujejo, da se navezani 
stiki utrjujejo, ter da obsta
jajo številne pobude in mo
žnosti sodelovanja.

Dokument nadalje po
dčrtuje dejstvo, da postajajo 
vsakoletna srečanja čedalje 
trdnejša oporna točka za 
vse javne in privatne, lokal
ne, državne in evropske in
stitucije, ki si prizadevajo 
za razvoj obmejnega pasu. 
Taka srečanja obenem pri
spevajo k utrjevanju me
dnarodne vloge tako dežele 
Furlanije Julijske krajine 
kot Slovenije, ki si v okviru 
obstoječih pravnih ureditev 
prizadevata okrepiti svojo 
predstavniško vlogo v me
dnarodnem prostoru.

Zupani zahtevajo, da se 
na različnih institucionalnih 
ravneh, predvsem na ravni 
ministrstev za zunanje in 
evropske zadeve obeh dr
žav, prizna vlogo obmejnih 
občin. Pri tem je potrebno 
preseči nekoristni in ana
hronistični centralizem in 
delovati v tesni povezavi z 
njim i, upoštevaje smernice 
in zahteve, k i so j ih  sku-
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L’attività del Centro ricerche carsiche “Carlo Seppenhofer” di Gorizia
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E’ ormai da diverso tem
po che l ’attenzione del Cen
tro ricerche carsiche “ Carlo 
Seppenhofer”  di Gorizia è 
rivolta allo studio speleolo
gico della valle dello Judrio, 
il torrente che per un lungo 
tratto fa da confine tra Italia 
e Slovenia nella parte cen
tro-orientale della regione. 
L ’ intera vallata rappresenta 
un ’ area carsica estrema- 
mente interessante, ricca di 
cavità ancora da esplorare.

Un vastissimo campo di 
ricerca, quindi, che continua 
a dare importanti risultati: 
ultim i, in ordine di tempo, 
la scoperta di un pozzo si
nora ignoto presso Bodigoi 
(Prepotto), e la revisione del

rilievo interno del Pozzo di 
Miscecco, situato v ic ino  
a ll’omonimo valico confi
nario. Anche questi dati 
vanno così ad aggiungersi 
alla lunga serie di nuove ca
vità della zona, che gli spe
leologi del gruppo goriziano 
hanno esplorato e segnalato 
al catasto regionale delle 
grotte di Trieste negli ultimi 
cinque anni.

Questa catalogazione, 
però, rappresenta solo una 
parte dell’ intero progetto e- 
laborato dal “ Seppenhofer” , 
denominato appunto “ Ju
drio 2000” , che comprende 
vari settori di ricerca, corre
lati comunque alla speleolo
gia, che vengono sviluppati

avvalendosi di studiosi e- 
sterni al Centro. L ’attività 
degli speleo di Gorizia in
tanto continua: nei fine set
timana (quando si ha più 
tempo) fra esplorazioni sot
terranee, sopralluoghi in su
perficie ed un paziente lavo
ro a tavolino. Da notare co
me gli abitanti del posto, in
cu rios iti d a ll’ inconsueta 
quanto costante presenza 
domenicale di questi “ strani 
personaggi”  appassionati di 
grotte, siano ben contenti di 
fo rn ire  loro appoggio ed 
informazioni: un aiuto indi
spensabile che si è rivelato 
fondamentale per l ’ esito 
delle ricerche.

Marco Meneghini

pnosti ob meji sposobne za
stopati.

U pravite lji poudarjajo, 
da je treba pri tem posebej 
določiti tista obmejna ob
močja, kjer sta demografski 
in gospodarski upad k riti
čna in zahtevata prednostne 
ter pravočasne posege. Za
radi tega bi morali specifi
čne in redne vire usmeriti k 
glavnemu cilju, to je gospo
darski preobrazbi teh kra
jev. Zupani ob tem potrjuje
jo  strateški pomen razvojne 
vizije obmejnega območja, 
ki bi ovrednotila naravne in 
gospodarske posebnosti te
ga prostora in uporabila vse 
razpoložljive vire na kraje
vn ih  ravneh. To bo tudi 
osnova za povezovalno po
litiko preseganja neskladij v 
razvoju na celotnem ita li- 
jansko-slovenskem obmej
nem območju, tako kot do
loča EU, z namenom, da 
zagotovi skladen in integri
ran razvoj celotnega svoje
ga prostora.

Obmejni upravite lji za 
optimalno črpanje in upora
bo skladov ter izvedbo pro
gramov in projektov pola
gajo ve liko  važnost na 
izmenjavo izkušenj ter izo
braževanje kadrov in kraje
vnih predstavnikov, kar ita
lijanska'stran izrecno zahte
va od Dežele FJK. Upravi
telji se za vzdrževanje stal
ne povezave in sodelovanja 
med skupnostmi zavzemajo 
za ustanovitev skupnega 
urada, kakršnega že imata 
občini Gorica in Nova Go
rica ter sedaj tudi občina 
Sempeter-Vrtojba. Urad naj 
bi prispeval tudi k temelji
temu obveščanju in naj bi 
pripomogel tudi k izobraže
vanju. Pomembna je  tudi 
zahteva županov, naj dežela 
FJK, vladi Italije in Slove
n ije  ter Evropska Zveza 
omenjenim vprašanjem po
svetijo posebno pozornost, 
kajti neustrezno in nepravo
časno ukrepanje lahko upo
časni usmerjanje sredstev, 
k i so potrebna za načrte 
preobrazbe obmejnega ob
močja. C ilj teh načrtov pa 
je  ponovn i gospodarski 
vzpon, predvsem proizvo
dnega sektorja.

Dokument Zupanov se 
zaključuje s sklepom, da 
bodo letna srečanja obra
vnavala in zajela obmejno 
stvarnost v celoti. Predsed
stvu in delovni skupini 5. 
srečanja je zaupana naloga, 
da med obmejnimi Zupani 
oblikuje dvostransko posre
dovalno telo, ki bo poskrbe
lo za vsebinske smernice 
naslednjega srečanja. Ta se 
bodo po sprejetem sklepu 
odslej odvijala vedno v me
secu marcu, naslednje pa bo 
marca nslednjega leta v Tr
stu.
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J?  Ace Mermolja

V organizaciji krožka KRUT v dveh skupinah od 1. do 10. ali od 10. do 19. julija

Julija na morje v Pulo
Gostje bodo stanovali v hotelu Brioni v Verudeli, prav na špici istrskega polotoka

Želite preživeti devet 
dni meseca ju lija  v Istri, 
ob čistem Jadranskem 
morju? V sodelovanju s 
društvom KRUT, ki je 
krožek za kulturno, špor
tno in podporno udej
stvovanje, deluje v Trstu 
in Gorici in se je specia
liziralo na področju pre
ventivnega zdravljenja v 
naravnih zdraviliščih in 
sedaj še klim atskega 
zdravljenja ob morju, je 
to možno.

Krut predlaga za Slo
vence iz Benečije leto
vanje v Verudeli, prav 
na Spici Istre, kakih 8 
km. naprej od Pule, zna
menitega istrskega me
sta, ki je b ilo zgrajeno 
pred tremi tisočletij. Ho
tel Brioni, kjer bodo go
stje preživeli devet dni je

torej zgrajen izven mesta, v 
prelepih pinetah ob obali. 
Letovanje je torej primemo 
bodisi za tiste, ki se radi 
“ pražijo”  pod soncem, kot

za tiste, ki raje počivajo ob 
morju v senci.

Dva term ina sta in za 
vsakega je za Benečane 25 
mest na razpolago. Prvi je

od 1. do 10. julija. Cena 
v dvoposte ljn i sobi je  
730.000 lir na osebo (do
datek za enoposteljno so
bo je 126.000 lir). Drugi 
termin je od 10. do 19. 
julija. Cena v dvopostelj
ni sobi je 760.000 lir (do
datek za enoposteljno so
bo je 126.000 lir). V ceni 
so vključeni prevoz z av
tobusom v dve smeri, 
poln i penzjon in spre
mljevalec med potova
njem.

Kdor Zeli dodatne in
formacije in sprejeti tako 
zanim ivo ponudbo se 
lahko obme na Novi Ma
tajur (tel. 0432-731190) 
ali na društvo Ivan Trin- 
ko (731386). Ce vas po
nudba Kruta zanima, 
oglasite se najbolj pozno 
do petka 9. aprila.

—  Aktualno ~ — ~ .......

A Cividale dal 30 luglio al 1. agosto presso il CFP

Le minoranze 
a convegno

novi mataj u r
četrtek, 25. marca 1999

Igorja TuUa 
za predsednika PDB

Una bella foto di Woltfraud de Concini che presenta la comunità occitana in Italia, 
tratta dal progetto “Gli Altri delle Alpi" - Processione a Sancto Lucio de Coumboscuro

0 mediteranski komičnosti
V Ecovem rom anu V 

imenu rože pa tri skrivajo 
pred  in k v iz ic ijo  grešno 
sk rivn o s t: A ris to te lo vo  
Komedijo. Njegova Trage
dija je  znana, spis o kome
d iji ostaja bajeslovna h i
poteza. N i Čudno, če se je  
Eco lo t i l  komedije, k i je  
grešna za katerkoli dogmo 
in sproščujoča za ž iv lje 
nje.

Komedija ostaja eden 
izmed najžlahtnejših izra
zov Ita lije . Benigni je  za 
svojo vlogo v f ilm u  “ Ž i
v ljen je  je  lepo ” zmagal 
Oskarja. Film  je  dobil še 
kipec za najboljši tu j film  
in za najboljšo glasbeno 
spremljavo.Uveljavil se je  
med am erišk im i ko los i, 
kjer že investicije predpo
stavljajo najvišjo nagrado.

B en ign i je  zm agal s

svojo komičnostjo, ki črpa 
iz klasike: je  junak iz Boc- 
cacciovega Dekamerona, 
Collodijev Ostržek, norček 
iz “ Commedie d e ll’a rte ", 
obenem pa globinsko re 
sen, rafiniran in učen, ve
zan na največjo Komedijo: 
Dantejevo. Samo tak ko
mik lahko pristopi z govo
rico smeha k tragediji, kot 
so bila koncentracijska ta
borišča. Komedija ne po- 
plitv i, ampak izostruje naj
temnejše p la ti življenja. Z  
navidezno lahkoto nas po
pelje tja, kamor ne bi ho
teli s tragedijo. Chaplin je  
v Velikemu d ik ta to r ju  s 
smehom prikazal H itle rje 
vo noro grozoto.

Podobno je  delal in de
la Dario Fo, ki je  za svojo 
komičnost p re je l lansko 
nobelovo nagrado za lite 

raturo. Med Benignijem in 
Fojem je  več vezi. Ita lija  
pa zmaguje s svojevrstnim 
smehom, ki je  po eni stra
ni skrajno življenski, so
čen, telesen, po drugi pa 
resen in meditativen. Tak
šnega smeha ne poznajo 
drugje.

Slovenci ne smemo biti 
zavistni. Italijansko kome
dijo razumemo v bistvu le 
Primorci. N i čudno, da se 
v S loven iji uve ljav lja ta  
Kobal in Verč, čeprav sta 
bila še bolj smešna, ko sta 
snemala za tržaški radio 
in to ne da bi razmišljala 
o vseslovenskem obč in 
stvu, ki se smeje drugače. 
Smeje se 2 litrom vina na 
mizi in brez mediteranske 
vedrine.. In  prav tako ni 
s luča j, da je  Slovensko 
stalno gledališče iz Trsta 
poneslo v Slovenijo Ruz- 
zanteja. Goldonija in ne
nazadnje Foja.

Poseben posluh za me
diteransko komičnost je  
prepoznavno znamenje 
p rim o rs k ih  Slovencev, 
predvsem tis tih , k i smo 
ostali pod Italijo. Ohrani
mo ta smeh, ki je  uspešen, 
in uprimo se mrzlim  se
vernim burjam.

Igor Tu li (na s lik i) bo 
tudi v tej sezoni vodil Pla
ninsko družino Benečije 
in torej skupaj z njegovi
mi sodelavci bo skrbel, 
zato da izpelje bogat pro
gram delovanja za tekoče 
leto. Med najbolj zahte
vnim i nalogami , organi
zacijsko in finančno, je 
prav gotovo gradnja koče, 
ki naj bi nastala ob vrhu

M ata ju rja . Dela naj bi 
stekla že v tem spomla
danskem času. Za realiza
cijo projekta koče, o kate
rem beneški planinci sa
njajo že toliko let, bo po
trebno sodelovanje in po
moč vseh članov Planin
ske pa tudi drugih bene
ških društev.

V  vodstvu Planinske 
družine Benečije , prav 
gotovo najbolj množične
ga beneškega društva, so 
Se: L iv io  Floreancig, ki je 
bil izvoljen za podpredse
dn ika , Romina Cencig 
(ta jn ica ), Susy Guion 
(blagajničarka) in Dante 
Cencig. V nadzornem 
odboru so pa Lia Speco- 
gna (predsednica), Grazi
ano Specogna in Alvaro 
Zantovino.

Kar se programa delo
vanja tiče, naj povemo, da 
sta še v teku tako tečaj te
lovadbe v Spetru, kot 
tečaj p lavanja v čedaj- 
skem bazenu. Sezona iz
letov pa se bo “ uradno” 
(saj nekateri člani vsesko
zi h o d ijo ) začela v ne
deljo 9. maja, ko je pred
viden izlet na vrh Huma 
nad G orenjim  Tarbjam, 
kamer bodo šli tudi pla
ninci od špietarskega Cai.

Do skupno načrtovane 
in izpeljane pobude pride 
pa v nedeljo 23. maja, ko 
je v programu izlet na Ve
lik i Muzec (Breginj). Ju
nija bo srečanje sloven
skih planincev, k i ga bo 
gostovala Avstrija. 27. ju 
nija so pa v programu Sv, 
Višarje. Pridite z nami!

I l  M itte lfes t, o ltre  ad 
essere un grande festival 
del teatro, della musica e 
delle marionette dei paesi 
d e ll’ In iziativa centro eu
ropea, è anche uno straor
d ina rio  momento d i in 
contro in cui si intreccia
no le culture e le esperien
ze, si tessono amicizie e 
collaborazioni, si proget
tano iniziative nuove. Ed 
è in questa cornice che si 
inserisce il convegno de
dicato alle minoranze, che 
si terrà a Cividale il 30 e 
31 luglio ed il 1. agosto.

Il promotore d e ll ’ in i
ziativa è il prof. Marcel 
Meaufront, un simpatico 
professore occitano, da 
tutta una vita impegnato 
sul terreno della tutela e 
della valorizzazione delle 
lingue e culture m inori o 
m eglio m inorizzate, che 
abbiamo avuto i l  piacere 
di conoscere durante i l  
M itte lfest l ’ anno scorso. 
In que ll’occasione aveva 
anche fatto visita alla no
stra redazione e ci aveva 
illustrato il progetto della 
Federazione europea delle 
“ maysons de pays”  (case 
di paese) che spera di al
largare anche alle comu
nità slovena e friulana del 
Friuli-Venezia Giulia.

Le minoranze hanno b i
sogno di p ro p ri cen tri 
in form ativ i e cultura li, è 
la tesi del p ro f. M eau
front, dove possono acco
gliere g li ospiti ed in fo r
marli sulle caratteristiche 
e le attività delle singole 
minoranze. Questi centri 
però allo stesso tempo de
vono fungere da pungolo 
e motore della rivitalizza- 
zione delle lingue e cultu
re minorizzate.

Il progetto delle “ may
sons de pays”  è poi impo
stato in modo tale da crea
re una rete tra tutte le m i
noranze in Europa, facen
do sì che la loro voce sia 
più fo rte  e chiara e che

dunque le lo ro  richieste 
trovino m ig liore udienza 
presso le autorità prepo
ste.

Su in iz ia tiva  del prof. 
Meaufront gli esponenti di 
molte minoranze europee 
si incontreranno quest’e
state a Cividale e saranno 
ospiti del Centro di forma
zione professionale.

I l  convegno si a rtico
lerà in d iversi momenti. 
Venerdì 30 luglio verran
no accolti g li ospiti e si 
defin iranno g li u ltim i a- 
spetti de ll’organizzazione.

La mattina di sabato 31 
lug lio  sarà dedicata alla 
Guida europea delle mino
ranze che, grazie ad una 
sovvenzione europea, 
verrà stampata in autunno. 
Secondo una grig lia  pre

stabilita, nella Guida ogni 
minoranza si autogestisce 
uno spazio, presentando u- 
na fotografia della propria 
comunità.

I l pomeriggio sarà inve
ce dedicato al dibattito ed 
al con fron to , aperto a 
quanti v i vogliono parteci
pare, sul posto dei giovani 
ne ll’avvenire delle lingue 
minorizzate. Un argomen
to centra le in cu i sono 
chiamati a dire la loro gli 
educatori e quanti hanno a 
che fare con la gioventù, 
ma soprattutto i giovani 
stessi.

Infine domenica 1. ago
sto, giornata conclusiva 
del convegno, ci sarà il 
congresso della Federazio
ne europea delle Maysons 
de pays. (jn)



Triajur v Sauodnji: 
parva je Koba... Sa

V Sauodnji, za pozdra
v it parvi dan pomladi, ki 
lietos je padu pru v nedie- 
jo, so organizal že tradici
onalno štafeto “ Triajur” : iz 
Sauodnje do vasi Matajur 
se je Slo z bičikleto, iz vasi 
do varha M atajurja se je 
šlo par nogah an iz varha 
Matajura do Mašere pa z 
vlako, s šijam al pa par no
gah.

Na startu je  b luo 22 
ekip (squadra), tu vsaki 
ekipi so bli tri tekmovalci 
(konkorenti), vsak konko- 
rent je muoru narest an kos 
tele poti, pa za resnico po- 
viedat nie bluo pru takuo 
saj kajšan je naredu vse tri 
tape tekme, gare, sam!

Pa pogledimo, kakuo so 
šle reči.

Na parvi mest, kot sku
pina, je paršla “ Koba...sa” , 
k i mislemo de so začetnice 
Kobarid  - Sauodnja, saj 
atleti so pru iz te lih  vasi 
(Gorazd Kutin, Stojan Me
lin c  an M a rino  Iuss ig ). 
Vso pot so jo  preletie l v 
1.34’ .55” ! Na drugo me
sto je paršla skupina “ Fa- 
ber A ”  (Marino Gosgnach, 
Roberto Scaunich an Anto
nio Dugaro). Oni so “ za
mudil”  1.44’ .13” . Na tre- 
cje mesto je  paršla adna 
skupina brez posebnega 
imena, v nji pa so bli Fran
co R ud i, Giuseppe Muz- 
zolin i an Danilo Tonello. 
Oni so vso pot prehodil v 
1.45’ .21” .

Po navadi se piše o par- 
vih treh skupinah, se nam 
pari pa pru napisat, de na 
Cetaro mesto je paršla ’na 
skupina žensk: “ Tk Koba
rid femm.”  an v nji so leta
le tri naše parjateljce: Ma
ria Paola Turcutto, Marija

Tle na varh na čeparni roki je  Antonio Dugaro, na 
te pravi pa Marija Trobec - Marička 

Gor na varh Marino Iussig 
an tle par kraj pa Marino Gosgnach

Trobec (M arička) an Ja
smina Pitamic. Zamudile 
so 1.46’ .51” . Zaries p r i

dne!
Za kar se tiče individu

alne parve tri mesta, je šlo

takole: z mountainbike iz 
Sauodnje do vasi Matajura 
so na parve tri mesta paršli

“Chi fa da se fa per tre”: 
Flavio lo ha fatto davvero!

11 21.03. ’99, accanto alle buone prestazioni delle 
squadre partecipanti alla tradizionale staffetta del 
Triajur, abbiamo ammirato l ’ottima performance del 
triatleta “ improvvisato”  Flavio Massera, che, unendo 
un grande spirito sportivo ad una granitica forza di vo
lontà, riusciva a portare a termine le tre frazioni in soli
taria registrando tempi di tutto rispetto. A l l ’arrivo, no
nostante la comprensibile stanchezza, trovava la forza 
di spirito di esclamare: “ Chi fa da se fa per tre” .

Gli amici di Vernassino

1) Gorazd Kutin, 2) M ic
hele Becia, 3) Pio Tomase- 
tig. Iz vasi do varha Mata
jura: 1) Stojan Meline, 2) 
Štefko M ik lav ič , 3) G iu
seppe Muzzolini. Iz varha 
M ata jura do Mašere: 1) 
Stefano Dugaro, 2) Anto
nio Dugaro, 3) Marino Ius
sig.

M uorm o še reč, de če 
vse je šlo dobro po pot an 
de na koncu so bli vsi za
dovoljni, kontent, se muor
mo zahvalit tistim od do
mače Proloco Vartača, ki 
so se zaries potrudil an ti
stim, ki so jim  dal ’no ro
ko, v parvi varsti Marino 
Iussig.

novi matajur
četrtek, 25. marca 1999

Na četarte mesto tri čeče: Maria Paola, Marička an Jasmina

Kronaka

Lettere al D irettore

“L'inefficienza 
qui è una regola”

Inefficienza ed incompe
tenza, queste le parole d’or
dine del responsabile 
dell’Ufficio Tecnico del co
mune di San Leonardo, il 
sig. Octavio Moreale. Gli 
chiediamo: qual’è la sua 
conoscenza del territorio 
comunale? In occasione 
dell’ultima emergenza ne
ve, in quali frazioni si è re
cato per rendersi effettiva
mente conto che lo sgom
bero sia stato effettuato in 
modo corretto? Dulcis in 
fundo, a Cravero la neve è 
stata ammassata sulla piaz
za del paese tanto da ostrui
re il passaggio per recarvisi 
all’interno e lasciando po
chi metri quadrati per il 
parcheggio. Primo.

Secondo: in occasione di 
un funerale, sabato 27 feb
braio, per accedere al cimi
tero certamente non è stato 
il sig. Moreale a preoccu
parsi della transitabilità del
la strada trasformata in una

lastra di ghiaccio, conse
guente al mancato sgombe
ro della neve delle settima
ne precedenti. Al momento 
di questa segnalazione fatta 
dal sottoscritto, questa la ri
sposta: “Telefoni al Sinda
co” (N.B.: detta segnalazio
ne telefonica è stata fatta da 
una casa privata di Crave
ro). A quanto mi consta, 
l ’Ufficio tecnico si trova a 
quattro, dico quattro passi 
da quello del Sindaco, e poi 
non credo che nel mansio
nario del personale del co
mune sia il Sindaco ad oc
cuparsi dello sgombero del
la neve e dell’agibilità delle 
strade. Morale della favola, 
con un altro volontario del 
paese non restava che ini
ziare a picconare il ghiaccio 
(ore 9.30) e cercare di ren
dere transitabile i 200 metri 
di strada. Verso le 13.00, 
giungeva sul posto l ’auto
mezzo della Protezione Ci
vile con due componenti,

Graziano Tomasetig e A- 
driano Bucovaz per sparge
re del sale e ghiaino; suc
cessivamente, con un mez
zo proprio appositamente 
attrezzato, anche Romano 
Clinaz, consigliere comuna
le, ha dato il suo apporto 
per completare il tutto. Tut
te persone che nulla hanno 
a che fare con l ’U fficio  
Tecnico. Signor Moreale, 
quali sono le sue cognizioni 
a proposito della gestione 
delle risorse umane? E pen
sare che il suo Ufficio Tec
nico ha a disposizione un 
certo numero di persone as
sunte con leggi particolari, 
che, volendo, avrebbe potu
to utilizzare, trattandosi di 
un’emergenza (purtroppo 
voluta).

Quanto qui esposto, è u- 
no dei tanti esempi di inef
ficienza e incompetenza del 
titolare di quell’ufficio, e le 
lamentele da parte dei citta
dini non si contano.

Nota conclusiva: spiace 
fare queste considerazioni, 
ma purtroppo anche queste 
deplorevoli situazioni aiuta
no, e non poco, al lento ed 
inesorabile declino delle 
Valli del Natisone.

Bepo Qualizza - Cravero

La notte porta consiglio, 
dicono. Ed i l  buon giorno 
vuole la sua nuova. Ti alzi, 
ascolti i l  notiziario, leggi 
frettolosamente i t ito li di 
qualche quotidiano. Vai al 
lavoro, guidando prudente
mente, scegli notizie o a r
gomenti che maggiormente 
ti hanno impressionato e te
sté acquisite, e hai pronto il 
materiale da elaborare con 
i  co lleghi ed i compagni 
all'ora della pausa.

E quello che è successo 
ieri o l ’altra settimana?

Fa già parte del passato! 
23 dicembre 1998, 4 gen
naio 1999, due date e due 
nomi: Adriano Ruttar e Lu
ciano Chiabudini.

Due date segnate da due 
bombe-notizie che hanno 
profondamente scosso e ge
lato l ’atmosfera natalizia  
delle Valli.

Nella pacifica, tranquil
la , operosa Udine, una 
bomba interrompe sonni, 
sveglia le coscienze, pone 
interrogativi.

Le Valli piangono, r in 
graziano, ricordano un a- 
mico. Grande cordoglio e 
partecipazione hanno fatto  
da cornice. Nessuno si è r i 
sparmiato.

Ricordare 
Luciano 

e Adriano
A Udine parole chiare e 

misurate, parole di confor
to, incoraggiamento e pro
messe di fare luce e giusti
zia. A Lasiz un silenzio con
genito e composto come si 
addice ai valligiani, poche 
parole, dense ed interpreta
tive, tanta amarezza e rim 
pianto.

Adriano e Luciano era
no, ma soprattutto sono, 
conosciuti, stimati, apprez
zati, amati. Vogliamo forza
re la mano? Due simboli, 
due bandiere.

Adriano: po liz io tto  se
rio ; appassionato del suo 
lavoro; scrupoloso ed a t
tento; orgoglioso di essere 
di aiuto agli a ltri; uno che 
credeva nel suo lavoro che 
lo ha portato pochi minuti 
prima del cambio all'ango
lo della morte.

Luciano: una persona 
intelligente, cordiale, atten
ta, discreta, comunicativa.

Dotato di una straordi

naria sensibilità è riuscito 
a cogliere i veri valori delle 
Valli ed interpretarli con la 
poesia, canto, d ia logo e 
scritti. Entusiasta delle sue 
origini, affezionato alla sua 
gente, con simpatica umiltà 
è riuscito a fa r  riscoprire e 
a fa r amare la sua cara Be
ne eia.

Che il tempo non voglia 
cancellare frettolosamente 
le due date che hanno se
gnato le festività Natalizie 
nelle Valli.

Non solo perchè i due e- 
pisod i hanno avuto riso 
nanza nazionale e locale, 
ma soprattutto perchè le 
nostre V a lli hanno perso 
due nostri validi interpreti, 
rappresentanti, amici.

La nostra stampa locale 
che riesce - con grand i 
sforzi economici - a rag
giungere una marea di val
ligiani sparsi per i l  mondo, 
trov i spazio ed occasione 
per ricordare e ricordarli.

Per i l  nostrano lettore 
sarà una prova chiara di 
gratitudine ed arriverà più 
prepa ra to  a l g io rno  
d e ll’anniversario quando 
penna e parole ritroveran
no e spazio e tempo.

(I.O.)
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Ankrat smo ga vsi pardielal

Na zdravje! 
zmoštam

Marzia
Zanutto
doktorca
filozofije

Marzia Zanutto iz Škra
tovega je lepuo vepejala do 
konca nje študije na U n i
verzi v Tarstu.

V pandiejak 22. februa
rja je na Filozofski fakulteti 
ratala doktor. Dal so j i  lepo 
oceno, 110 na 110.

Marzio smo imiel parlo- 
žnost spoznat na kulturni 
manifestaciji “ V nebu luna 
plava” , ki jo  parpravja kul
turno društvo Rečan iz L i- 
es, kjer se zbierajo mladi 
an manj mladi pisatelji iz 
naših kraju, pa tudi iz Fur
lanije an Slovenije. An tu 
tudi mlada Marzia je  pre
brala nje diela.

An seda, ki se je vešuo- 
lala? Seda je  šla v Torin, 
kjer se je vpisala na Suoli 
“ Holden” , ki jo  vodi Ales
sandro Baricco za tiste, ki 
Želijo ratat pisatelji an, se- 
vieda, im ajo tud i talent, 
možnosti.

Z Marzio se veseljo tata 
Lorenzo, mama Marcellina 
Hlaščanjova iz Sriednjega, 
sestra an vsi tisti, ki jo  po
znajo. Tudi mi j i  čestitamo 
an j i  Zelmo, de bi im iela 
puno uspehu tudi na pot, ki 
se jo  je zbrala.

* * *
II 22 febbraio, presso 

l ’Università di Trieste, con 
una tesi su Marcuse Marzia 
Zanutto di Scrutto si è lau
reata in F ilo so fia . Voto  
110.

E adesso? Adesso Mar
zia frequenta a Torino la 
scuola “ Holden”  di Ales
sandro Baricco per aspiran
ti scrittori.

Con Marzia si rallegrano 
papà Lorenzo, mamma 
Marcellina, la sorella e tutti 
coloro che la conoscono. 
A lle  fe lic itaz ion i di rito , 
ma comunque sempre pia
cevoli da fare, ci uniamo 
anche noi con un “ in bocca 
al lupo, Marzia”  auguran
dole di avere tante soddi
sfazioni e successo nella 
non facile “ avventura”  in
trapresa a Torino.

Diptoma 
s pohvai 

Sonie 
Smontiti

Veliko veseje v družini 
Simonitti v Spietre. Na v i
demski univerzi je v petak 
26. februarja doktorira la 
Sonia Simonitti. Vešuolala 
se je na fakulteti za slovi- 
enski jezik an literaturo.

Dal so j i  vesoko oceno,
110 an pohvalo. Sonia je 
zaries pridna an zak nie, de 
je nucala vas nje cajt sa- 
muo za se šuolat: Sonia je 
Ze mama adne čičice, Ta
nje, an vsi vemo, ki cajta 
se “ zgubja”  okuole otruok. 
Na varh tegà sodeluje tudi 
z Zavodom za slovensko 
izobraževanje iz Spietra an 
uči tudi telovadbo.

S Sonio se vese lijo  v 
parvi varsti mama Graziel
la, sestra Donatella , nje 
mala Tanja an sevieda, vsi 
tisti, ki jo  poznajo an med 
telim i tudi vsi od Zavod za 
slovensko izobraževanje 
an mi od Novega Mataju
rja.

* * *
Una laurea si festeggia 

anche in casa Simonitti a S. 
Pietro al Natisone. E anco
ra una volta a laurearsi è u- 
na ragazza, Sonia Simonit
ti.

Sonia si è laureata ve
nerdì 26 febbraio in lingua 
e letteratura slovena presso 
l ’ Università di Udine con 
un bel 110 e lode.

Come tesi ha presentato 
una traduzione di una no
vella di C iril Kosmač, “ Pot 
v Tolm in”  con biografia e 
commento.

E ’ proprio brava Sonia 
ad aver concluso con suc
cesso gli studi, anche per
chè, bisogna dirlo, Sonia è 
già mamma di una bambi
na, Tanja, e inoltre collabo- 
ra con l ’ Istituto per l ’ istru
zione slovena di San Pie
tro.

A felicitarsi con Sonia in 
prim o luogo la mamma 
Graziella, la sorella Dona
tella e naturalmente tutti 
quelli che la conoscono.

Brava Sonia!

Cast Bogu, kiek se gibje 
za valorizat naše te stare t i
pične pardiela. Na številki 
4 (od 28. januarja 1999 No
vega M atajurja, k i m i je 
paršu pa na 24. februarja), 
san prebrau lepo novico, de 
kajšan je  pomislu odkrit 
nazaj ’no staro našo pijačo, 
mošt, ki tle par nas se ga je 
malo pardielalo an se ga je 
Sparalo za te velike prazni
ke, za parjatelje an za kar 
se je dielalo te težke diela, 
ku travo siec an senuo nosit 
(poliete). Za te drugi cajt, 
od setemberja do maja, se 
je pilo mošt po naših malih 
vaseh. Te parvi je bu te ja- 
buku, naret voz ubranic (ti
ste jabuke, ki so padale do 
po tleh an k i so ble otuče- 
ne), je biu nomalo motan; 
potlè se je naredu pa hru- 
škovec, ki je  biu te dobri. 
Narbuojš je biu tebukovac 
an karoskovec; je  biu čist 
ku to biele vino takuo, de ti 
ju šk i jud je  so ga vičkrat 
rajtal za to prave vino. Te
bukovac je  biu buj parje-

ten, karoskovec pa buj 
ostar: je  biu naš “ b ru t” . 
Kuo se ga je raduo popilo 
pozime, ta par pečenih bu- 
rjah! Se ga je  parneslo tu 
zemjeni buč an so ga mogli 
pit an otroc, ker nie darZu v 
sebe ku malo alkolna, an 
tenčas nie bluo bibit an sa- 
djovih sokov (suku), ku sa
da, al pa jih  nieso kupuval.

Je bluo ’no gorske pardi- 
elo, dol po planjavah ga ni
eso dielal.

’No drugo gorske pardi- 
elo je bla gejda (grano sa
raceno), ki nan je dala mo
ko za to čarno pulento (po
liete za kulcjon tu sanožeta 
so nan nosil podrobjenico).

Dol po dolinah so pardielal 
sierak, mi smo ga hodil pa 
taušat za kostanj dol po La- 
škin. Gejda se je malo cajta 
zorila: tr i miesce, od luja 
do setemberja; se jo  je  
usjalo potlè, k i se je  žito 
poželo.

Pa govorim o nazaj od 
mošta: ti m ladi na vedo, 
kuo smo ga težkuo napra- 
vjal. Kar se je pobralo sa
dje, se ga je muorlo zamli- 
et. £a tuole dielo vsaka vas 
je imiela vič ku adno lese
no korito, kjer se je tačala, 
naprej an nazaj, adan okou- 
nast an vepikan kaman. 
Korito je bluo vetesano voz 
debelega kostanjovega de
bla; kaman je biu pa nasa

jen na adno dugo an parpe- 
to stogje, ki nan tin malin 
je nucalo za se prekucovat 
zak je blu lepuo uglajeno. 
Manjku trije ljudje so mu- 
orli brusit naprej an nazaj 
teZak kaman; tu konceh ko
rita sta bla pa dva otroka, 
ki vsak s svojin dugin pu- 
lentarjan sta parganjala par 
kraj korita, de sadje se vse 
lepuo zameje. An otroc so 
m uorli b it zbujeni, za de 
kaman jin  ga nie ujeu an de 
jih  nieso še ušafal!

Kaman ga je korlo brusit 
manjku pet minut za de je 
bluo lepuo zamlieto; potlè 
tu škafu se je zneslo v tur- 
kul, kjer se je vetiskalo pi

jačo.
Kar je  bluo dost sadja 

tuole težkuo dielo je duralo 
dneve an dneve an se je di
e la lo  an zv iče r par luč. 
Tenčas so parstopil vsi ti 
mladi (ki se zmieram radi 
miešajo ponoč), za se no
malo pomešat an posmejat. 
Kar se je sturklalo mošt, se 
ga je dielo tu sod an tropine 
pa podlozle  tu čebar za 
potlè skuhat nas beneški li- 
kuor, ki vsi poznamo.

Od sparvič most, do kar 
nie veureu, je biu sladak, 
pa se ga nie smielo popit 
voz vize, ker potlè se je 
muorlo letat pogostu!

Takole smo ga par starin 
napravjal; donašnji dan bo

jo  imiel lahnejš, bojo imiel 
drugačne m akinarje . Po 
sviete se ga more šele uša- 
fat: jest san ga piu lansko 
lieto v adni gostilni na Liv- 
ke an v Bretanji, na Fran
coskem.

Nazaj začet dielat, kar 
naši ti stari so lieta an lieta 
dielal, je ’na liepa rieč, po
kaže tin mladin an koščič 
naše zgodovine, Štorje.

Uoščim, de tele začetak 
puojde lepuo naprej, de da- 
Zela Furlanija-Julijska kra
jin a  an Gorska skupnost 
Nediških dolin jin  dajo ’no 
roko an kajšan sudič. Bo 
lepuo ponucan.

J.M.

Brieg: 
korito 
za mastit 
jabuke

. / L  ,
j i h  p r a v e . . .

Perinac je  vprašu 
mamo an taužint za 
kupit sladoled. Na pla- 
cu je  zagledu an ko- 
m ic jo , k je r Bossi je  
pridgu gor mez Pa- 
danjo. M ali otrok je 
vetegnu von z gajufe 
tist taužint, ki mu je 
mama dala an začeu 
uekat:

- Bossi, s te lim  
taužintam ist kupim 
tebe z vso Padanjo!

Karabinjerji so ga 
pokregal an mu storii 
mučat. Pa Perinac se j’ 
potegnu pa na te drugi 
kraj, an je začeu nazaj 
uekat:

- Bossi, s te lim  
taužintam ist kupim 
tebe z vso Padanjo!

Karabinierji so ga 
nazaj pokregal an ga 
pejal na njega duom. 
Glih tenčas je paršu od 
diela njega oča an po- 
prašu, ka’ se j ’ zgodi
lo. Kadar karabinierji 
so mu poviedal, ka j ’ 
kombinu njega sin, je 
poklicu njega Zeno an 
jo  pokregu:

- Sem ti zmieram 
pravu, de na stuoj 
dajat sudu otroku, ker 
če ima kajšno palanko 
ti kupe samuo porke- 
rije!!!

Kajšan dan potlè 
Bossi je nazaj pridgu 
pa na tim drugim pla- 
cu.

- Padanja...
- Smo se zbrali na 

telim placu za...
- Padanja, Padanja, 

Padanja - so začel arjut 
njega poslušauci.

- Smo se zbral...
- Padanja, Padanja, 

Padanja... - so le napri 
arjul njega poslušauci

- . . .  na telim placu, 
zatuo k i tam na tim  
drugim je targ!!!

Žalostno pokvarjenje izikaIta lijanski pregovor p ra 
vi, de muora tuč želiezo do- 
kjer je  gorkuo. Sada ne v i
eni, ker slovienski bi biu po- 
dohan. Pa ob moji glavi bi 
ja u , de je  tr ie b a  pu len to  
zvarnit an jo  z nitjo zriezat, 
dokjer je  gorka. An taka bi 
lahko bla tud domača mo- 
druost! Zatuo se nazaj vra
čam na vederbavanje slovi- 
enskega izika, k i se masa 
pogostu  p re o b la č  v niek  
gardega an tuoi nič na po
maga pametnemu Benečanu 
se ga navast an ga ju b it .  
Tenčas beneško n a reč je  
preh itro  se zgubja, samuo 
te narbuj stari po vaseh ga 
ie le  varjejo  v sebe. V njih  
guorenju je  taka naravna

lepota  an b o g a tija , k i je  
cvetje ž iv lje n ja  an sveta. 
Kajien, ki ima tarkaj glave 
an učila  an je  parpravjen  
na tuo, bo muoru p rie t a l 
polle začet kustat an dielat 
za r e i i t  slovienski iz ik  od 
tako sramotnega pokvarje- 
nja.

Ist na za stopi m. V cajtu 
d ruge  uiske S lo v ie n j an 
d ru g i S lovan i so se tu k li 
pruo t Niemcam an Ita lija 
nom, cjem reč p ruot naci
stom an fa iis tom , za ohra
n it n jih  deželo, kulturo an 
izik. Puno liet potle pa, Slo

v ien j, so se m u o rli b o r it  
pruo t Serbianam, de bojo  
sami gospodarji sojga izika 
na slovenski zem lji an ne 
vic pod klabukam druge Ju
gos lav ije . Is t niesam biu  
ankul an Sele niesam parja- 
teu obednih mej a l zastav, 
zatuo pa Se manj zastopim, 
zakaj t ' kaj karve p re lit an 
gardote doživiet za b it do- 
nas p o litič n o  samostojna  
Slovenija, dikla bogatih za- 
padn ih  dažel... Am erike, 
Evrope! Ce Slovenci, nadu- 
žno se upraSam, c je jo  se 
predat, njih sviet zgubit ku

pe z izikam, njih lipove ko
renine posuSit, a l nie bluo 
m anj b o lien ja  tuo narest 
brez uiske, pod slovansko 
MiloSevičevo hudobijo ra j 
ku pod tujo Klintonovo mo
čjo, ki uiske kur pousierod 
brez se umazat rok? A l mo
remo, a l pa ne, b it ponosni 
na naSo vzhodno, merno, 
pametno slovansko duSo an 
kulturo? Ist viem, de veliko 
vič uživam od starega čar- 
nobielega ruskega film a, ku 
od današnjega amer ikon 
skega strejanja, gardote an 
naguosti v vsakim

holliwoodskim posnetim če
tr t ure vinila. Zatuo pusti
mo družim latinske besiede, 
prosim, ne bodimo pa taki 
hlapci; sam viem, de telo je  
samuo no majhano žarno v 
piesce, pa za me je  naobar- 
no, zak kaže lenobo an ma- 
hnuost, nemarnost človieka 
an naroda.

A l nie C ir il Zlobec p ra 
vu, de je  naSa muoc v kultu
ri, de smo majhan narod an 
samuo s kulturo se mormo 
odprie t an se svetu poka
zat? Tenčas an pru zastran 
takih  besied, san biu pun

upanja do nove deželice, 
troStau san se, de pru naSa 
Slovenija pokaže novo pot 
za adan sviet buj g lih , če- 
dan an liep. Z žalostjo pa 
donas nič vič v tuoi ne ve
rjamem, ker vidim  samuo 
majhnega praSčaca, k i se 
po tiska  med ve lik im  s v i
njam sveta za poglodat kar 
je  ostalo obiele v ponve... 
Varnimo se nazaj otroc, če 
mormo... Nie vič obednega 
reševanja v naravi?

Zaki guorit nacija, ka ni- 
esta zadost daržava an na
rod? An zaki finiširat, kar 
telo sloviensko pismo mo
rem lalinis an pošteno kon
čat?

Barčanj
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Un manufatto che racconta sprazzi di vita de ll’e tà ’ del ferro

Le situle: testimonianze 
di vita e arte figurativa

Esaminiamo ora il va
lore documentario delle 
situle hallstattiane, la cui 
presenza è d is tr ib u ita  
d a ll'I ta lia  settentrionale 
ed etrusca alla Slovenia e 
al Salzkammergut austria
co dal IV  secolo a.C.. Nel 
sem plice m anu fa tto  d i 
bronzo si possono osser
vare in flussi s tilis tic i o- 
rientali, ellenici, etruschi 
e nordici. In generale tut
tavia vi si riconoscono la 
forma tronco conica ed u- 
no stile unitario: la riparti
zione in fasce orizzontali, 
i freg i, in cui appaiono, 
accanto a m otiv i geome
trici e floreali, guerrieri e 
cavalli, animali con lun
ghe corna, uccelli fanta
s tic i, scene di v ita . Un 
confronto immediato può 
essere fatto tra le situ le 
de ll’ Italia settentrionale e 
della Slovenia, regioni in 
cui è particolarmente pre
sente l ’originale manufat
to.

Nella situla Benvenuti 
di Este in una delle tre fa
sce orizzontali è raffigura
ta una sequenza di guer
r ie r i arm ati ciascuno di 
due pesanti lance, un 
grande scudo rotondo - 
che pare ripreso da quello 
degli o p lit i e llen ic i - ed 
un elmo a forma di casco 
piatto con un grande c i
miero piumato. Proprio il 
cimiero riprende il model
lo che si vede nelle pitture 
vascolari elleniche: si r i
cordi anche come l ’eroe 
troiano Ettore, avesse spa
ventato il piccolo Astia- 
natte neU’ avvic inarsi al 
figlioletto, a causa dell’el
mo e del cim iero ondeg
giante. I guerrieri della si- 
tuia veneta conducono dei 
p r ig io n ie r i lega ti per i 
polsi con una corda, disar
mati o con il solo scudo a 
traco lla . Le figure  sono 
realizzate con un disegno 
piuttosto sommario e con 
un rilievo accentuato, d i
stinguendosi dalle elegan
ti linee delle figure etru- 
sche.

Osservando i fregi f i 
gurati delle s itu le  della 
Slovenia - dove sono tro
vate 16 situle, una delle 
quali a Caporetto, con la 
bella collezione di Novo 
mesto che ne conta cinque 
- si può convenire sulla 
sostanziale unità stilistica 
con quelle estensi. Sfilano 
animali dalle lunghe cor
na, cavalli con guerrieri e 
scudieri con copricapi che 
si allargano verso la som
mità, uccelli a riempire gli 
spazi vuoti. Il modello più 
completo e s ign ifica tivo  
può ben essere comunque 
rappresentato dalla situla

■ M in im ata ju r=

Naši te mali 
v pravci 
od Arpita

Beneški otroc, glih takuo ku Juhica, se na pru nic 
boje Arpita, ki je biu moCan an strašan. Obednega 
strahu niemajo, de uon potegne njega dlakaste parste 
an špikaste parkje, de jih  zagrabi an poZre ku buoge 
uCice an kozice od Juhice. Ce ni bluo takuo, se jih ni 
bluo tarkaj zbralo gor pred njega jamo, atu blizu, 
kjer se rodi patok Arpit.

Ries pa je, de je druga riec poslušat vsako pravco 
doma, tu pastiej priet ku se zaspi, na šuolskih klopeh, 
al pa v prestorih, kjer se je rodila an gajala. An še, Ce 
imaš sreCo jo poslušat iz takih ust kuk so tiste od An-

La situla di Vače, uno dei manufatti più Particolare della mescita del vino ad un
significativi dell’arte hallstattiana dignitario seduto

di VaCe (località non lon
tano da Lubiana) perché, 
insieme al m otivo rico r
rente del corteo dei caval
li e dei guerrieri, vediamo 
che questa situla offre una 
prim issim a illustrazione 
della vita de ll’età del fer
ro presso una corte ha ll
stattiana di personaggi di 
alto lignaggio. Munita di 
manico ad arco, la situla 
presenta una decorazione 
a sbalzo lavorata da ll’ in 
te rno de lla  lam ina di 
bronzo, per cui, esterna
mente, le figure appaiono 
in sensib ile  r il ie v o . La 
composizione si compone 
di tre fasce o rizzon ta li, 
ciascuna contenente un 
fregio continuo.

La prima fascia rappre
senta un corteo - che pro
cede da destra a sinistra - 
di personaggi e ca va lli 
snelli ed eleganti con fin i
menti e bardature, d ign i
tari o palafrenieri con lun
ghe vesti, che conducono 
i cavalli alla briglia, pre
ceduti e seguiti da carri da 
battaglia a due ruote, con 
il capo e l ’auriga armato 
di lancia. In a lto , negli 
spazi liberi, volano grandi 
uccelli. Più che una mar
cia di guerrieri, pare qui 
un corteo festoso, sottoli
neato dal fregio della fa
scia mediana, dove abbia
mo una composizione con 
scene di vita di una corte 
principesca, in cui si rico
nosce il gruppo dei lotta
tori, al centro un elmo co
me prem io al v inc ito re . 
G rupp i con i se rv ito r i, 
donne con vesti lunghe e 
capelli sciolti o scialli, d i
stribuiscono cibi e vivan
de nelle coppe di dignitari 
seduti, suonatori di flauto 
e di timpano. Un simboli
co ariete è introdotto nella 
scena, da destra. Il fregio 
è compositivamente ani
mato dal movimento dei 
singoli gruppi. G li studio

A Bordano sulle ali delle farfalle
Nel college di S. Pietro 

al Natisone è stata inau
gurata venerdì scorso una 
mostra che presenta illu 
strazioni e prototipi di li
bri, vincitori del concorso 
internazionale “ Sulle ali 
delle farfalle”  l ’anno scor
so. Tra gli altri è esposto 
anche il lavoro che ha 
vinto la sezione adulti, 
“ Kaddish per i bambini 
senza tìgli”  di Tomaš Jeli- 
nek, illustrato da Luisa 
Tomasetig.

La mostra che rimarrà 
aperta fino al 15 aprile 
prossimo è però anche 
un’ottima occasione per 
avvicinarsi ad un’ iniziati
va che ha riscosso un’e
norme successo - ben 275

ORDA

g li elaborati presentati 
ne ll’edizione del 1998 - e 
che verrà ripetuta anche que
st’anno.

Il concorso è organizzato

dal Comune di Bordano, 
chiamato il paese delle far
falle perchè vi esiste una 
grande varietà di specie, fa
vorita dalle particolari condi

zioni climatiche. Il con
corso, articolato in due se
zioni, una per ragazzi e u- 
na per adulti, è riservato 
ad un progetto editoriale 
per una fiaba illustrata i- 
nedita (testo e immagini) 
liberamente ispirata alle 
farfalle ed al loro mondo. 
Il concorso, sezione ra
gazzi, è a sua volta artico
lato in tre settori: scuola 
materna, elementare e 
media.

Chiunque desidera par
tecipare deve consegnare 
il proprio lavoro entro il 
10 giugno prossimo. Per 
ulteriori informazioni ri
volgersi al Comune di 
Bordano - Segreteria Pa- 
vees, tel. 0432 - 988049.

si ritengono che, prima di 
essere destinata al corredo 
funerario, la situla doveva 
essere un secchiello per le 
libagioni di ricchi guerrie
ri, amanti dei divertimenti 
e delle feste con lottatori e 
musicanti. La terza fascia 
ra ffig u ra  un arm onioso 
corteo d i o tto  a n im a li, 
stambecchi e caprioli con 
o senza collare - con un 
motivo vegetale che esce 
dalla bocca - caracollanti 
agilmente da sinistra ver
so destra, dunque in senso 
inverso al corteo dei d i
gnitari.

Il ceto sociale può esse
re desunto d a ll’ abbiglia
mento: abbiamo la rappre
sentazione d e ll’aristocra
zia, con vesti, copricapi a 
punta e o r li r ica m a ti, 
guerrieri con il caratteri
stico elmo, le inservienti 
con capelli lunghi o il ve
lo, i lottatori senza capelli, 
tratto che nel mondo elle
nico e romano caratteriz

zava gli schiavi. Le tre fa
sce sono distinte da quat
tro ‘ co rdon i’ . Le figure  
hanno un disegno arcaico, 
ma la composizione è mo
vimentata, equilibrata ed 
armoniosa: una delle rea
lizzazioni più belle ed in
teressanti de ll’ arte appli
cata hallstattiana.

Per quanto riguarda la 
provenienza delle situle, 
dobbiamo capire se questi 
m anufatti sono opera di 
artisti-artigiani locali (tesi 
che ha autorevoli appog
gi) o sono frutto di corren
ti commerciali che si sno
darono lungo le v ie  
de ll’ambra o del commer
cio del sale o da regioni 
contermini italiane e bal
caniche. Tuttavia si può 
vedere nelle  s itu le  una 
sintesi di influssi diversi 
uniti in un’espressione ar
tistica originale.

(Archeologia, 55)
Paolo Petricig

tonelle Bucovaz an Claudia Moretti, ki češ vie. Trieba 
je ries pohvalit Lipo iz Spietra (an vse te druge ki soji 
pomali) za tele posebne sprehode po naših krajih. Ce 
jih je bluo puno za pravco od Arpita, jih je bluo še vič 
v nediejo v Bjarču, an takuo bo tudi 28. marca ko se 
puode v Veliko jamo v Sauodnji.
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R is u l t a t i Drenchia/G rim acco - Al Bocal 0-2 

Psm sedie - Pocenia 1-3

1 . C a t e g o r ia S. Daniele - Fantoni 0-1

Valnatisone - Domio 5-2 C a l c e t t o

3 . C a t e g o r ia
Paradiso dei golosi - Padur est rinv.

Fortissim i - Savognese 1-1 P r o s s im o  turn o
J u n io r e s

Natisone - Valnatisone 1-1 1 . C a t e g o r ia

A l l ie v i
Bujese - Valnatisone 2-6

N atisone - Valnatisone
3 .  C a t e g o r ia

G io v a n is s im i
M ajanese - A udace 0-0

S avognese - Buttrio

J u n io r e s
Valnatisone - Azzurra

E s o r d ie n t i A l l ie v i
A udace - Tricesim o 1-2 V alnatisone - Tavagnacco

P u l c in i G io v a n is s im i
M oim acco - A udace 3-2 A udace - Biauzzo

A m a t o r i E s o r d ie n t i
Reai Filpa - Bar Corrado 1-0 B earzico lugna/A  - A udace
Reai Filpa - Chiopris V iscone 1-1 P u l c in i
Am aro - Poi. Valnatisone 1-4 Audace - Torreanese

Coop Premariacco - Valli Natisone 2-0 A m a t o r i
Bottega longobarda - Vertikal 3-1 Reai Filpa - Al sole due

Poi. Valnatisone - Fagagna 
Pers/S. Eliseo - Valli Natisone 
Moulin rouge - Vertikal Val Torre 
Ai frati - Drenchia/Grimacco 
Da Gardel - Psm sedie Cividale 
Fantoni - Contarena

C l a s s if ic h e
1 . C a t e g o r ia

Costalunga* 54; Venzone*, Tavagnacco 
47; Tarcentina 45; Domio 44; Riviera 42; 
Gemonese 41 ; Union Nogaredo 34; Val
natisone. Reanese 33; Natisone 32; 
Zaule/Rabujese 25; Torreanese 18; Tre 
stelle 16; Bearzicolugna 15; Bujese 13.

3 . C a t e g o r ia
Serenissima, Comunale Faedis 41 ; Stella 
Azzurra 35; Nimis 34; Fulgor, Buttrio 32; 
Ciseriis* 30; Gaglianese 29; Savognese 
25; Chiavris* 22; Cormor 17; Fortissimi 5.

JUN IO RES
Valnatisone 54; Pagnacco 50; Tava
gnacco 47; Natisone 37; Com. Faedis 
31; Assosangiorgina, S. Gottardo, Buttrio

30; Azzurra 28; Reanese, Chiavris 22; 
Cividalese 20; Serenissima 15; Cussi- 
gnacco 11.

A l l ie v i
Valnatisone* 44; Mereto Don Bosco* 43; 
Bujese" 38; Buonacquisto, Chiavris* 32; 
Nimis 30; S. Daniele* 27; Rivolto* 25; 
Reanese 23; Fortissimi* 20; Lestizza 16; 
Tavagnacco" 14; Ragogna 5; Pasian di 
Prato 4.

G io v a n is s im i
Pagnacco 51; Gemonese 44; Savorgna- 
nese 39; Astra 92 32; Majanese 31; Au
dace 30; Assosangiorgina 27; Riviera 23; 
Mereto/Don Bosco 21; Tre ste lle  20; 
Biauzzo 19; Tavagnacco 16; Torreanese 
13; Gaglianese 12.

A m a t o r i  ( E c c e l l e n z a )
Reai Filpa Pulfero* 25; Coopca Tol- 
mezzo 23; Warriors, S. Daniele 22; Bar 
Corrado*, Termokey, Turkey pub 21; 
Mereto di Capitolo 19; Al sole due 18; 
Hypo bank 16; Chiopris Viscone, Mobili 
Mirai 15.

A m a t o r i ( 1 .  C a t e g o r ia )
Fagagna 29; Racchiuso* 27; Coop Pre- 
mariacco 25; Amaro* 24; Valli del Nati
sone*, Rojalese 21 ; Pers/S. Eliseo, Ven
zone 18; Treppo Grande*, Team Calliga- 
ro 15; Polisportiva Valnatisone’ 14; 
Montenars* 7.

A m a t o r i  (2 .  C a t e g o r ia )
Dinamo Korda 35; Bottega longobarda* 
26; Vertikal 23; Ai frati 21; Tana del lup
polo 20; Sedilis*, Agli amici 18; Dren
chia/Grimacco*, Ai bocal 17; Moulin rou
ge 16; Argonauti 15; Sittin 10.

A m a t o r i ( O v e r  3 5 )
Costantini 28; Pasian di Prato 27; Coop
ca Tolmezzo, Remanzacco 26; Psm se
die 25; Ediltomat 24; S. Daniele 19; Fa
gagna, Autosofia, Da Gardel 18; Pas- 
sons 16; Rangers 12; Fantoni Alta Vai 
Torre 11 ; Al saraceno, Axo club 9; Old a- 
fa 6; Al baretto, Indipendente 5.

Le classifiche dei campionati giovanili e amatori 
sono aggiornate alla settimana precedente.
* Una partita in meno, ** Due partite in meno

La squadra amatoriale di Pulfero vince il campionato con un turno di anticipo

Il Reai mette in tasca le finali
Azzurri 
scatenati 
contro 

il Domio
VALNATISONE 5
D O M IO  2

Valnatisone: Venica, 
Cornelio, Mulloni, Daniele 
Specogna, Corso, Bledig, 
Rossi, Mottes (42’st. Mari
nelli), Podrecca, Brandolin 
(24’ st. A lm ir Besič), Secli 
(44’ st. Peddis).

San Pietro al Natisone, 
21 marzo - La Valnatisone 
si è scoperta grande ospi
tando il Domio, secondo in 
classifica. 1 locali hanno 
dato una severa lezione di 
calcio agli ospiti che si era
no illusi, dopo essere pas
sati in vantaggio al 16’ con 
il rigore di Fabrizio Bagat- 
tin, di far propria la gara. 
Un minuto più tardi Bran
dolin centrava la base del 
palo. Il pareggio giungeva 
al 20’ su autogol di Ellero, 
che deviava nella propria 
porta un traversone di 
Brandolin sorprendendo il 
proprio portiere.

La scatenata squadra az
zurra continuava la sua of
fensiva ed al 26’ e al 32’ , 
con Secli, allungava il van
taggio. Toccava a Brando
lin al 38’ realizzare la quar
ta segnatura. Nell’occasio
ne per proteste raggiungeva 
anzitempo gli spogliatoi il 
difensore ospite Bianco. 
Nella ripresa i valligiani si 
facevano sorprendere inge
nuamente dal colpo di testa 
d i Porcorato, ma non si 
perdevano d ’animo. Alcuni 
prod ig iosi in terventi del 
portiere ospite negavano ai 
ragazzi del presidente An
drea Corredig un bottino 
più consistente. La Valnati
sone veniva premiata con 
un gol da antologia realiz
zato al 42’ da Corso.

Sabato 3 aprile, alle 16, 
a Carlino la Valnatisone 
giocherà la semifinale di 
Coppa Regione contro la 
Futura, squadra che è in 
vetta al girone C di Prima 
categoria. (Paolo Caffi)

grande contro l ’Amaro gra
zie alle reti di Ruggero Do
minici e Nigro e alla dop
pietta realizzata da Olivier 
Cantoni.

La Valli del Natisone lu
nedì ha giocato a Prema- 
riacco contro la compagine 
locale che si è imposta sui 
valligiani. Il risultato ha tol
to agli “ Skrati”  le residue 
speranze di promozione.

Nel campionato di Se
conda categoria brutta bat
tuta d ’ arresto del D ren
chia/Grimacco, superato 
da una diretta concorrente 
nella corsa per la salvezza.

Infruttuosa trasferta della 
Vertikal Alta Val Torre 
sul campo della capolista 
Dinamo Korda che, vincen
do, è stata promossa antici
patamente in Prima catego
ria.

Ha iniziato con il piede 
sbagliato il girone F dei 
play o ff degli Over 35 la 
Psm sedie Cividale, che o- 
spitava il Pocenia.

La Fantoni A lta Val 
Torre, impegnata nel giro
ne H, ha ottenuto un presti
gioso successo sul campo di 
S. Daniele.

La gara di ritorno dei 
play o ff di calcetto non ha 
espresso ancora il suo ver
detto d e fin it iv o  dopo il 
derby tra il Paradiso dei 
golosi e la Padur Est. A 
causa del maltempo, lunedì 
sera, la gara è stata rinviata 
a martedì 23 marzo.

Conferma degli Allievi irresistibili 
anche sul difficile campo di Buja

Per la seconda 
volta in tre anni 
Adriano Guion, 

di S. Pietro al Natisone, 
ha vinto 

il mega-uovo 
dell'Udinese club, 

messo in palio 
tramite una lotteria. 
Viste le dimensioni, 

per trasportarlo 
a casa è stato 

necessario 
l ’utilizzo 

deI carroattrezzi 
e la collaborazione 

del vicino di casa Lucifer

La Savognese rito rna  
dalla trasferta di Udine con 
un pareggio ottenuto sul 
campo del fanalino di coda 
Fortissimi. Sono passati per 
primi in vantaggio i padroni 
di casa, poi la Savognese ha 
colpito tre pali e due traver
se prima di arrivare al meri
tato pareggio siglato dall’ex 
Sarno.

G li Juniores della Val
natisone sul campo di San 
Giovanni hanno affrontato 
il Natisone dell’ex allenato
re Moratti. I locali con l ’u
nico tiro in porta hanno fat
to centro, quindi la Valnati
sone ha rimontato su calcio 
di rigore trasformato da AI- 
mer Tiro, colpendo poi due 
traverse e fallendo almeno 
sei palle gol.

Gli Allievi della Valnati

sone, dopo il sorpasso del 
Mereto/Don Bosco, sono 
riusciti a tornare dall’ insi
diosa trasferta di Buia con 
un largo successo. Hanno 
fatto centro tre volte Mauri
zio Suber, due Almer Tiro 
ed una Elvir Besič.

Buon pareggio dei Gio
vanissimi dell’Audace, sce
si in campo largamente ri- 
maneggiati. Tra i pali ha 
giocato Erik Dorgnach, che 
ha sostituito I ’ indisponibile 
Adnan Besič.

Nella prima esibizione 
casalinga del Far play gli E- 
sordienti dell’Audace, do
po essere andati in vantag
gio al 17’ con Lorenzo Cli- 
naz, sono stati raggiunti e 
superati nella ripresa dal 
Tricesimo. Stasera, giovedì 
25, esordiranno nel torneo

notturno di Buttrio contro il 
Manzano. Domani, venerdì, 
inizieranno il torneo di Cor
no d i Rosazzo giocando 
contro il Reai Isonzo.

I Pulcini d e ll’ Audace 
hanno rimediato una scon
fitta rocambolesca a Moi-

battuto il Bar Corrado nel 
recupero, ha pareggiato 
l ’ incontro casalingo con il 
Chiopris Viscone. Autore 
della rete dei rosanero è sta
to Paolo Gusola. Questi r i
sultati regalano al Reai il 
passaggio alle finali Uisp.

In prima categoria la 
Polisportiva Valnatisone 
di Cividale si è imposta alla

Volley, quarte con merito
Si è concluso domenica con la vit

toria nel derby di Cividale contro 
l’ASFJR (0-3), il campionato di pal
lavolo della categoria “ Ragazze” , 
che ha visto protagoniste le rappre
sentanti della Polisportiva San Leo
nardo.

Le ragazze del presidente Ettore 
Crucil, allenate da Elena Lesa (vali
da atleta che nel recente passato ha 
difeso i colorì della Polisportiva nei 
campionati maggiori), hanno chiuso 
al quarto posto in classifica, con 40 
punti, la loro più che positiva sta
gione, precedute dalla Sicilfrutta, 
dal Cus Udine e dalla Pav Udine.

Le giovani atlete che hanno difeso 
i colori biancoverdi della Polisporti
va, provengono da diverse località e 
sono Monica Costaperaria di Ver- 
nasso, Cristina Medves di Harza di 
Savogna, Marzia Qualizza di Merso 
di Sopra, Elena Lesa, Chiara Galan- 
da di Azzida, Roberta Cont di Azzi- 
da, Giulia Crisctig di Cosizza, Ales
sia Melissa di Tarcetta, Valentina 
Venturini di San Pietro al Natisone e 
Giovanna Coceano di Scrutto (nella 
foto). Dopo una annata positiva l ’au-

spicio è di rivedere crescere insieme 
questo affiatato gruppo di ragazze 
anche nella prossima stagione. I  re
sponsabili si augurano che, anche 
grazie agli ottimi risultati ottenuti in 
questa stagione, qualche ragazza 
delle Valli voglia iniziare oppure r i
prendere la pratica di questo sport 
che ha dato e saprà dare anche in fu
turo tante soddisfazioni.

macco. Dopo essere passati 
in vantaggio grazie ai gol di 
Tropina e Panzani sono stati 
ragg iunti e superati dai 
biancoverdi. Mentre Predan 
stava per realizzare la possi
bile rete del pareggio veni
va fermato da ll’anticipato 
fischio di chiusura della ga
ra.

Nel campionato amato
riale di Eccellenza il Reai 
Filpa di Pulfero, dopo aver
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Svet Lienart: naš kamun rase
Kronaka

Dobre novice nam na 
srečo parhajajo manjku 
iz podutunskega kamuna.

Tudi gor smo pokukal 
za viedet, ki dost ljudi ži
vi na te rito rju  kamuna

an ko smo zviedel za šte
vilke, za numerje, smo se 
razveselil: Svet Lienart je

Korito v Ošnijem

v teku lieta 1998 “zra- 
su”.

Pa pogledimo številke. 
Parvi dan lieta 1998 je 
kamun šteu 1.167 prebi
valcu (abitanti): 573 mo
tkih an 594 Žensk. 31. di- 
čem berja 1998 jih  je  
bluo pa 1.185 (593 mo
tk ih  an 592 žensk), tuo 
se pravi, 18 ljudi vič! Nie 
puno, pa za an kamun 
Nediških dolin, kjer na 
Žalost je nimar manj lju
di, je kiek posebnega.

V  teku lieta se je rodi
lo pet otruok: štier puob- 
Cju an adna čičica. 
Umarlo je sedam moZkih 
an devet Žensk: vsieh ku
pe šestnajst.

V  kamun je  paršlo Ži
vet petdeset ljudi (31 mo
Zkih an 19 žensk), proč 
jih  je šlo pa na 21 (osain 
m oZkih an tr in a js t  
Žensk).

GRMEK

Hostne 
Zbuogam Olga

V Spitale v San Daniele 
je v mieru za venčno zaspa
la Olga Floreancig - Koko- 
cuova iz Hostnega. 19. maja 
bi bla dopunla 90 liet an vsi 
nje te dragi so se parpravljal 
za ji za te lo parloZnost 
napravt lepo fešto. Na 
žalost na bo takuo.

Olga se je rodila v veliki 
Kokocuovi družini an če- 
glih se nie oženila, je imiela 
veliko družino okuole sebe.

Bla je mama vsieh nje 
navuodu, an j ih  nie bluo 
malo. Za vsakega je imiela 
dobro besiedo, jih  je lepuo 
podučila, jim  je pomagala 
“ zrast”  takuo, ki vsaka ma
ma pomaga svojim  otro- 
kam. Kar so nje navuodi 
zrasli, se oženil an im ie l 
otroke, je skarbiela tudi za 
nje pranavuode.

Ceglih je bla že par lie- 
teh, je bla dobrega zdravja. 
Kar naenkrat, nih petnajst 
dni od tega se je Cula slavo.
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So jo  pejal v špitau v San 
Daniele, pa na žalost j i  nie 
nič pomagalo.

Z nje smartjo je v žalost 
pustila sestro Lidio, ki živi 
v Dolenjim Barde, navuode, 
pranavuode an vso drugo 
žlahto. Manjkala bo vsiem 
tistim, ki so jo  poznali. An 
ki dost so jo  vsi imiel radi 
se je videlo na nje pogrebu, 
ki je biu na Liesah v četar- 
tak 18. marca popudan.

SOVODNJE
■■■■■■■■■■■■■■■■■■■i

Mašera - Matajur 
Zapustila nas je  

Antonietta Cendou
V četartak 18. marca zju- 

tra je v čedjaskem spitale 
umarla Antonietta Cendou, 
uduova Zuanella. Imiela je 
70 liet.

Antonietta ni imiela lah
kega življenja. Rodila se je 
v Bazie lnovi d ružin i par 
Mašerah, za neviesto je Sla 
v Ruončanovo hiSo v Mata
jur. Je bla mlada žena kar 
kupe z možam Bepulnam je 
Sla sluzit kruh po sviete, bli

so puno liet v Belgiji. Kar 
sta se varnila damu, sta v 
vasi Matajur zazidala velik 
“ rifugio” , kateremu so dal 
ime “ Cividale” . Gor je ho
dilo puno judi iz vsieh kraju 
an so bli zlo poznani po cie
l i  F u rlan iji. Na žalost je 
mož Bepo tragično umaru. 
Kako lieto potlè tudi sin Fa
ustino je umaru, ko je biu 
Sele mlad puob. Potlè je 
Antonietta huduo zboliela 
an zadnje lieta jih  je preži- 
viela v Spietarskem rikove- 
rje.

Z nje smartjo je v veliki 
žalost pustila hči Eleno, ku- 
njade, navuode an vso dru
go žlahto.

Zadnji pozdrav smo j i  ga 
dali v petak 19. marca po
pudan.

Naj v mieru počiva.

NEDIŠKE DOLINE

telo škofijo so zbieral stare 
oblieke, obutve, borše, kou- 
tre an drugo blaguo, ki se ga 
na nuca vič.

An muormo reč, de an li- 
etos, judje NediSkih dolin 
so lepuo sodeloval, saj’ so 
zbral tarkaj blaga, de ga je 
bluo težkuo Se pejat vsega 
do Čedada, kjer je bluo zbi
rališče (centro di raccolta) 
vsieh far, k i so okuole an 
blizu Čedada.

Se ankrat ponovmo, de 
kar s telim starim blagam 
zaslužžijo, se bo pomagalo 
ženam, ki žive v hudih teža
vah.

Legalna ura

Ponoč med saboto 27. an 
nediejo 28. marca pomak
nita napri za ’no uro Spere 
od vaše ure, saj bo spet ura 
legalna. Na stuojta se zabit!

Ki blaga za Caritas!
V saboto 20. marca se je 

ponovila iniciativa od Cari
tas videmske škofije . Po 
vsieh farah, ki spadajo pod

m
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VEN D O  
S u zu k i V ita ra  
1600, rosso meta- 
lizzato , anno ’96, 
full optional, L. 26 
milioni trattabili. 
Se in teressati 
te le fo n a re  a llo  
0432/789721

VEND ESI 
a San P ie tro  al 
N atisone in via  
Sedia appartamen
to seminuovo bica
mere con cantina e 
garage. Se interes
sati te le fonare  al 
727683

Dežurne lekarne 
Farmacie 
di turno

O D  27. M A R C A  
D O  2. APRILA

Spietar tel. 727023  

Cedad (Minisini) 
tel. 731175  

Ob nediejah in praznikah so 
odparte samuo zjutra, za osta
li čas in za ponoč se more kli
cat samuo, če ričeta ima napi

sano »urgente«.

“ LA MARMI,,
DI NEVIO SPECOGNA

LAPIDI - M O NUM ENTI 
PAVIM ENTI - SCALE SO G LIE E PIANI CUCINA  

Lavori particolari a toro
A p e r t o  a n c h e  s a b a t o  m a t t i n a

S. Pietro al Natisone •  Zona industriale 45 « te l. 0432-727073

Miedihi v Benečiji
DREKA
doh. Vittorino Bertolini

Kras: v sriedo ob 10.00 
Debenje: v sriedo ob 11.45 
Trinko: v sriedo ob 10.30

GRMEK
doh. Lucio Qua rg no lo 
Hlocje:
v pandiejak, sriedo an 
četartak ob 10.45

doh. Vittorino Bertolini 
Hlocje:
v pandiejak od 11.15 
do 11.45 
v sriedo ob 9.30 
v petak obd 9.30 do 10.00 
Lombaj: v sriedo ob 11.15

PODBONESEC
doh. Vito Cavallaro 
Podbuniesac:
v pandiejak od 8.30 do 10.00 
an od 17.00 do 19.00 
v sriedo, četartak an petak 
od 8.30 do 10.00 
v saboto od 9.00 do 10.00 
(za dieluce)
Carnivarh:
v torak od 9.00 do 11.00 
Marsin:
v četartak od 15.00 do 16.00

SREDNJE
doh. Lucio Quargnolo 
Sriednje:
v torak an petak ob 10.45 

doh. Vittorino Bertolini 
Sriednje:
v torak od 11.30 do 12.00 
v četartak od 10.30 do 10.45 
Oblica:
v četartak od 9.30 do 10.00 
Gorenji Tarbi:
v četartak ob 10.15

SOVODNJE
doh. Pietro Pellegriti 
Sauodnja:
v pandiejak, torak, četartak 
an petak od 10.30 do 11.30 
v sriedo od 8.30 do 9.30

SPETER
doh. Tullio Valentino 
Spietar:
v pandiejak an četartak 
od 8.30 do 10.30 
v torak an petak 
od 16.30 do 18. 
v saboto od 8.30 do 10.

doh. Pietro Pellegriti 
Spietar:
v pandiejak, torak, četartak, 
petak an saboto 
od 9.00 do 10.30 
v sriedo od 17.00 do 18.00

doh. Daniela Marinigh 
Spietar:
od pandiejka do četartka 
od 9.00 do 11.00 
v petak od 16.30 do 18.00
(tel. 0432/727694)

P E D IA T R A  (z apuntamentam) 

doh. Flavia Principato 
Spietar:
v sriedo an petak 
od 10.00 do 11.30 
v pandiejak, torak, četartak 
od 16.00 do 17.30 
tel. 727910 al 0368/3233795

SVET LENART
doh. Lucio Quargnolo 
Gorenja Miersa:
v pandiejak, torak, sriedo, 
četartak an petak od 8.15 
do 10.15
v pandiejak an četartak 
tudi od 17. do 18.

doh. Vittorino Bertolini 
Gorenja Miersa:
v pandiejak od 9.30 do 11.00 
v torak od 10.00 do 11.00 
v četartak od 11.00 do 12.00 
v petak od 10.00 do 11.00 
anod 16.30 do 17.30

Guardia medica
Ponoč je »guardia medica«, od 
20. do 8. zjutra an od 14. ure v 
saboto do 8. ure v pandiejak.
Za Nediške doline: tel. 727282. 
Za Cedad: tel. 7081.
Za Manzan: tel. 750771.

Informacije za vse
Guardia medica
Za tistega, ki potrebuje miedi- 
ha ponoč je na razpolago 
»guardia medica«, ki deluje 
vsako nuoc od 8. zvičer do 8. 
zjutra an saboto od 2. popu
dan do 8. zjutra od pandiejka. 
Za Nediške doline se lahko 
telefona v Spieter na številko 
727282, za Cedajski okraj v 
Cedad na številko 7081.

Ambulatorio di igiene
Attestazioni 
e certificazioni
v četartak od 9.30 do 10.30 
Vaccinazioni
v četartak od 9. do 10. ure

Consultorio familiare

SPETER
Ostetricia/Ginecologia
v torak od 14.00 do 16.00; 
Cedad. v pandiejak an srie
do od 8.30 do 10.30; 
z apuntamentam, na kor pa 
impenjative (tel. 708556)
Psicologo: dr. Bolzon
v sriedo od 9. do 14. ure

Servizio infermieristico
Gorska skupnost NediSkih 
dolin (tel. 727084)

Kada vozi litorina
12 Čedada v Videm:
ob 6.*,6.36*,6.50*, 7.10, 
7.37.*,8.07,9.10, 11., 12. , 
12.17*, 12.37*, 12.57*, 
13.17,13.37,13.57,14.17*., 
15.06,15.50,17., 18.,
19.07,20.

Iz Vidma v Cedad:
ob 6.20*, 6.53*,7.13* 7.40, 
8 .10*, 8 .35, 9 .30, 10.30 
11.30, 12.20, 12.40*, 13.*, 
13.20*, 13.40, 14.*, 14.20, 
14 .40 , 15 .26 ,16 .40 ,
1 7 . 3 0 . 1 8 . 2 5 . 1 9 . 4 0
22.15.22.40

*  samuo čez tiedan

Nujne telefonske številke

Bolnica Cedad............  7081
Bolnica V idem............. 5521
Policija - Prva pomoč ....113 
Komisarjat Cedad....731142
Karabinierji..................... 112
Ufficio del lavoro......731451
INPS Cedad............ 705611
URES- IN AC  730153
E N E L................167-845097
ACI Cedad................731762
Ronke Letališče..0481-773224
Muzej Cedad 700700
Cedajska knjižnica ..732444
Dvojezična šola 727490
K.D. Ivan Trinko 731386
Zveza slov. izseljencev...732231

Dreka........................ 721021
G rm ek...................... 725006
Srednje..................... 724094
Sv. Lenart.................723028
Speter....................... 727272
Sovodnje..................714007
Podbonesec 726017
Tavorjana.................712028
Prapotno...................713003
Tipana...................... 788020
Bardo........................ 787032
Rezija 0433-53001/2
Gorska skupnost 727281


